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Tazwert tamatut 

Tasekla d lemri n ugdud i ɣef tbedd yal taɣerma, tettak-d tamuɣli n ugdud ɣef 

zzman i deg yettidir, tamuɣli-ines ɣer tɣawsiwin, d nettat i d amenzay agejdan i ɣef 

yebded yal anadi usnan deg taɣult n tsekla. Tasekla d inaw  ireṣṣan  ɣef tfulka n wawal 

icebḥen d usenfali-ines, yezmer ad yili yinaw-agi d ayen yettwarun neɣ d ayen i d-

nnan. 

 Tasekla taqbaylit uqbel ad tawweḍ ɣer tizi n wass-a s wudem n tira, tella yakan 

d timawit tettwaḥrez s cfawat tettruḥu seg yimi ɣer tmeẓẓuɣt, akken i d-yura SALHI 

Mouhand Akli:  

“ Timawit ur telli ara kan dayen i d-ttawin medden s yimi, ur 

teqqin ara kan diɣen ɣer wansay yettɛeddin seg tsuta ɣer tayeḍ 

mebla ma sxeddmen tira. Issefk ad neḥseb timawit d abrid ( ttawil) 

isexddamen yimdanen akken ad idiren taɣerma-nsen. Timawit d tira 

d ssin n yiberdan s wayes tettili tɣerma, ɣas akken mxalafent ( acku 

yal yiwet deg-sent amek tbennu tidmi) ur ttemyɛzalent ara. Ass 

yecban ass-a, ulac di ddunit timetti i deg ur tettili ara timawit d tama 

n tira. Dacu kan, llant tmettiyin tettuqet deg-sent timawit, llant tiyaḍ 

tettuqqet deg-sent tira”
1
 

Akken d-yura daɣen IMARAZENE Moussa :  

“ tasekla-agi, akken ma tella tettruḥu seg yimi ɣer tmeẓẓuɣt. 

D ayagi i tt-yeǧǧan tezgar idurar d isafen, ussan d iseggasen akken 

ad tawweḍ si lǧil ɣer wayeḍ”
2
 

Aḥric amecṭuḥ i d-yegran seg timawit ḥerzen-t s tira i d-tt-yekksen seg jellu d 

tatut, ajerred n tsekla taqbaylit yella-d seg wasmi i d-kecmen yirrumyen ɣer tmurt n 

Leqbayel, i tebda tsekla tettwaru segmi bnan iɣerbazen anda i slemden tafransist, xas 

akken iswi-nsen ur d-yelli ara d asnerni n tsekla maca akken ad fehmen amek tebna 

                                                           
1
SALHI, Mohand Akli. Asegzawal ameẓẓyan n tsekla,Ed. L’odyssee, Tizi Ouzou,2017,p.66. 

2
 IMARAZENE, Moussa. Timɛayin n leqbayel, Ed.HCA, Alger, 2007, p.06. 
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tmetti taqbaylit acku agdud aqbayli tufa-t-id d win ibedden ɣef tebɣest d tissas, yewɛer 

akken ad t-kecmen ɣef waya yessefk fell-asen ad  issinen agdud aqbayli . 

Gar wid yebdan aseskel n wayen yellan di timawit ad d-naf  iserdasen i jerdden 

di tasut tis 19 HANOTEU Adolphe ijmeɛ-d amadi tesnilest neɣ di tsekla, yura sin n 

yidlisen yiwen isemma-as “ Essai grammaire kabyle” deg 1858 d wis sin d “Poésie 

populaire de la kabylie de Djurdjura” deg useggas n 1867, Auguste Mouliéras 

yessufeɣ-d adlis anda i d-yegmer tumgisin d tmucuha isemma-as “ Légendes et contes 

de la Grande Kabylie”  deg 1893, Louis Rin d wiyaḍ. Deg 1940 imrabḍen irumyen 

ssutren deg Belaïd AT ALI ad d-yaru s teqbaylit, ayen d-yewwi si timawit yefka-as 

udem amaynut di tira, d ayen yeǧǧan ad d-lalent tewsatin n tsekla timaynutin gar-asent 

( tullist, ungal, amezgun,...), maca netta ur asent-yefki ara ismawen i yiḍrisen yettaru, 

ayen yura zuzren-t d iḥricen deg tesɣunt FDB “Fichier Documentation Berbér”, 

imrabḍen irumyen ssuffɣen-d akk ayen i d-yejmeɛ deg udlis semman-as : “ Les 

cahiers de Belaïd” 

Akken daɣen ad d-naf kra n yiqbayliyen wid yeɣran deg uɣerbaz aṛumi, jerrden 

tasekla taqbaylit gar-asen : Ben Sdira, Boulifa, Mouloud Memmeri, Kamel Bouamara, 

Mouloud Fareoun,... wigi gemren-d kan ayen yellan deg timawit uran-t, ur d-yelli ara 

usnulfu deg yidlisen-nsen. CHAKER Salem yura-d :  

“ Almi i d-tewweḍ tallit n temharsa d tezrirt tameqqrant n 

uɣerbaz d yidles arumi i d-tella tlalit taḥeqqanit n ufares asklan i 

yura s tutlayt n tmaziɣt”
1
 

Mi d-tekker tsuta i refden imru, thegga-d abrid n tira d usnulfu tsebded-d  

tasekla tatrart urnelli ara yakan akken d-yura SALHI Mouhand Akli : 

“ Tatrarit d ayen i d-yeskanen udem amaynut di tsekla (ama 

deg usentel ama di talɣa ama di twuri n yiḍriseen). Aferdis atrar d 

aferdis ur nnumen ara medden di tsekla-nsen”
1
 

                                                           
1
CHAKER,Salem. La naissance d’une littérature écrite le cas berbér ( Kabyle), 1992,p.08. “ Il faut donc attend la 

période colonial et la trés fort influence de l’école et de la culture Françaises pour que naisse une véritable 
production littéraire écrite en langue berbére”. .  
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Tasekla tatrart nulfant-d deg-s tewsatin timaynutin deg tallit tamirant, aladɣa 

ayen yerzan tasrit, am umezgun, ungal d tullist,... yal tawsit seg tewsatin-a tesɛa amḍiq 

d wazal-is ayagi yettban-d deg usnerni n tmusni i d-yessebganen neɣ i d-yettaran ɣef 

wayen yettidir ugdud s umata. 

Seg tewsatin n tsekla-a i d-yufraren ad d-naf tawsit n wungal i d-yettasen s 

wudem n tesrit anagal yettaf tagnit akken ad d-yessenfali ɣef wayen iceɣben timetti, 

yettawi-d deg ungal-is ɣef yineḍruyen yellan di tilawt neɣ d asugen, iẓuran-is ttuɣalen 

ɣer yiseggasen n 40, asmi i d-yura Belaïd At Ali aḍris amenzu i redfen limarat n 

wungal i wumi yefka azwel “ Lwali n wudrar” i d-yeffɣen deg 1946 s ufus n 

yimrabḍen iṛumyen, akken i d-tura PERNET Galand Poulette: 

“ Nezmer ad d-ninni d Belaïd At Ali i d amenzu i yuran deg 

tewsit-a tanaggalt di tsekla taqbaylit”
2
 

Maca ungal amenzu i d-yeffɣen s talɣa n wungal s wudem aḥeqqi d “Asfel” i 

yura Rachid Alliche, llan wiyaḍ i ḍefren abrid-agi n usnulfu. 

Seg tama nniḍen ad d-naf tullist i yellan d yiwet n tewsit seg tewsatin n uḍris 

ullis, tawsit-a tban-d deg yiseggasen n 40 s tira n Belaïd At Ali, ɣas akken deg tallit-

nni ula d netta ur iṣennef ara iḍrisen-is ɣer tewsit-a, d azɣan aseklan i yefkan talalit n 

tullist d tewsatin nniḍen i Belaïd At Ali, meḥsub d netta i yuran i tikkelt tamezwarut 

tiwsatin-a tatrarin, iḍrisen n tullist i yura Belaïd At Ali yella “ Jeddi” akked “Tafunast 

igujilen”, maca tullist i d-ibanen s wudem unṣib d tin yura BOUAMARA  Kamel deg 

useggas n 1998 isemma-as “  Nukni d wiyaḍ”. Syin ɣur-s rnan-d wammuden nniḍen. 

Afran n usentel :  

Nefrenasentel “ Seg tullist ɣer wungal: Tameddit n wass n LAGHA Zouhra”  

acku asentel-agi n tezrawt-nteɣ ur yettwaxddem ara yakan, rrnu ɣer waya d asentel 

                                                                                                                                                                                     
1
SALHI, Mohand Akli. Op.cit,p.62. 

2
 PERNET, Galand poulette. La littérature et la société. In acte de premiers congers des cultures méditernienne 

d’influence arbo-berbére, Ed.SNED.Alger, 1973,p.923. 
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aseklan. Akatay-nteɣ newwi-d ɣef snat n tewsatin n tsekla tatrart “ungal d tullist” imi 

aḥric meqqren n yikatayen reṣṣan ɣef yiwet n tewsit kan deg ugbur-nsen. 

 

Iswi n ufran n usentel :  

Deg tezrewt-agi iswi-nteɣ, d anadi deg uḥric n tsekla yettwarun s tmaziɣt “ 

ungal d tullist”, aḍris “ Tameddit n wass” yemgarad ɣef yiḍrisen nniḍen, imi di tɣuri-

nteɣ tulmisin i d-nettmagar daxel-is ta tettak-aɣ-d udem n tullist ta d udem n tid n  

wungal.Γef waya iswi-nteɣ ad nẓer acu n tulmisin n tewsit yugten daxel n uḍris-a, ma 

yella d tulmisin n wungal neɣ n tullist. 

Tamukrist :  

Ungal d tullist, d snat n tewsatin n tsekla tatrart i d-yettasen s wudem n tesrit. 

Asentel  n ukatay i nefren “Seg tullist ɣer wungal”i uḍris “Tameddit n wass” i tura 

LAGHA Zouhra,ɣas akken yura-d di twellaft yellan ɣef wudem n udlis „ungal‟ maca 

nekkenti ur d-aɣ-iqenneɛ ara. Γef waya tamukrist-nteɣ ad tili s usteqsi-a: 

- Γer wanta tawsit i imal uḍris n LAGHA Zouhra, ɣer wungal neɣ ɣer tullist? 

Turdiwin :  

  Iwakken ad nessiweḍ ɣer tririt n tmukrist-a ad d-nebder kra n turdiwin ara yilin d 

tiririt timezwura ɣef usteqsi agejdan, yezmer ad naweḍ ɣur-sent ɣer taggara akken 

yezmer ur nettaweḍ ara :  

- Ahat aḍris n LAGHA Zouhra “ Tameddit n wass”, ɣas akken yura-d di twellaft 

yellan ɣef wudem n udlis “ungal”, yesɛa tulmisin ittekkin ɣer tullist . 

- Ahat aḍris n LAGHA Zouhra “ Tameddit n wass”,  ur yelli d ungal s unamek 

lqayen n wawal, ur yelli d tullist: d aḍris i yessduklen ger snat n tewsatin timullisin 

(ungal d tullist) . 

Tarrayt n unadi :  
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Yal leqdic yesɛa tarrayt  n unadi,iwakken ad nakez aḍris-agi ilaq ad d-nsemres 

tasiwelt acku d nettat  i d-aɣ-yefkan tamuɣli amek yebna uḍris-a, imi d nettat i d 

aferdis agejdan n uḍris ullis. 

Tudssa n umahil :  

Amahil-nteɣ ad t-nebḍu ɣef sin n yixfawen, ixef n teẓri d yixef n tesleḍt . 

Ixef amezwaru: d ayen yerzan tiẓri, deg-s ad d-nawwi ɣef snat n tewsatin n tsekla 

tatrart: ungal ad d-nawwi ɣef tbadutin-is, amezruy-is deg tsekla taqbaylit, tulmisin i 

ɣef yebna  akked tewsit n tullist anda ad d-nawwi ɣef tbadutin i d-as-yettunefken, d 

umezruy-is di tsekla taqbaylit akked tulmisin-is. 

Akken daɣen ad d-nawwi awal ɣef tsiwelt, tiṛekizin-is, akud d tiremt-is. 

Ixef wis sin : d ayen yerzan tasleḍt, tazwara ad nebdu s tmarut d udlis anda ad d-nawwi 

awal ɣef tmarut akked  udlis-is yesɛan azwel “ Tameddit n wass”, ad as-nexdem agzul-

is syin akkin ad nexdem tasleḍt i uḍris ilmend n talɣa d ugbur, deg-s ad d- nessuffeɣ 

tulmisin i yellan daxel-is, di yal tulmist ad d-ninni ɣer wanta tawsit  i itettekki. 
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Ixef amezwaru: Tiẓri 

Tazwert 

Tasekla tamaziɣt tejmeɛ timusniwin yemgaraden ɣef teɣzi n talliyin,  si tallit ɣer 

tayeḍ yettili-d ubeddel d unerni i d-yeslalayen leṣṣnaf n tsekla tamirant. Annect-a 

yesslalay-d askasi ger yinagmayen. 

Deg yixef-agi amezwaru ad neɛreḍ ad d-nawwi awal ɣef tewsatin n tsekla 

taqbaylit tamirant d ummuɣ n tbadutin i d-asent i ttunefken sɣur kra n yinagmayen d 

tulmisin timuta i ɣeftbedd yal yiwet deg-sent. 

Am wakken neɛreḍ ad d-nawi awal ɣef tsiwelt, tiṛekizin-is, akud akked tiremt-is. 

1. Tiwsatin n tsekla tatrart 

1.1 Ungal 

 

Ungal d tawsit ger tewsatin n tsekla tamirant i d-yettasen s talɣa n tesrit, yuɣ 

amkan meqqren deg unnar n tira am wakken yesɛa azal ɣer yimura d tmetti imi d 

tawsit i d-ijebden imaɣriyen.  

Ungal yettwasen s usugen d teɣzi n wawal d waṭas n tmukrisin, yettales-d s 

telqayt ɣef tedyanin yezmer ḍrant, ad d-ḍrunt deg tilawt neɣ tikwal ffɣent i tilawt.  

Tawsit-a aṭas n yimusnawen i as-d-yefkan tabadut yal yiwen yefka-d tamuɣli-s, 

gar-asen ad d-nefk tabadut n SALHI Mohand Akli : “ d tawsit n tsekla. Ungal ur 

yeɛdil ara netta d tullist. Ungal d aḍris ɣezzifen, mačči am tullist. Tin ɣer-s ttuqquten 

deg-s iwudam, yerna, tasiwelt-ines tecbek nnig n tin n tullist”
1
 

                                                           
1
SALHI, Mohand Akli. Op.cit,p.70. 



Ixef amezwaru                                                       Tiẓri  
 

 

16 

RIMOND Michel, yura-d : “ Ungal amaynut d taqsiḍt yettwarun, amaru 

yettwellih amdan s usemres n kra n yiḥricen n taḥkayt, d uglam n wayen icudden ɣer 

tmeddurt n yimdanen”
1
 

REUTER Yves, yura-d : “ Ungal, d adlis yettwarun deg tesrit s tefransist 

tulmisin-is ur banent ara almi i dtasekla tatrart”
2
 

JOUVE Vincent, yesbadu-d ungal : “ ungal di tazwara d tutlayt, d agraw n 

talɣiwin”
3
. Ad d-naf daɣen BENALLAOUA,Anissa i d-ibdren ayen i d-yura Calas 

akked Charbonneau : “ ungal (...) d tawsit iqqaren yemdanen s waṭas”
4
. 

Ma d BOUCHIKHI Ahmed yura-d : “Ungal d awal yuɛer iwakken ad as-nefk 

tabadut iwatan, acku aṭas n yidlisen i yettawin isem-agi n wungal. Iwakken ad nesishel 

anamek-is ad d-ninni ungal yettili s tesrit, ad d-naf deg-s adiwenni, ineḍruyen-is 

ttasen-d wa deffir wa, llan aṭas n leṣnaf n wungalen (ungal aḥulfan,ungal 

amazray,...atg”
5
 

Deg umawal n ROBERT: “ ungal d adlis n usugen s tesrit, d aɣezzfan, yemmal-

d iwudam, yessidir-iten, ttbanen-d am wakken llan deg tilawt, yeskan-aɣ-d tanefsit d 

tudert-nsen, tawenza-nsen d ineḍruyen-nsen”
6
 

Ma deg usegzawal n LAROUSSE : “ ungal d adlis n tsekla, d ullis s tesrit, 

ɣezzif s umata, iswi-s deg tsiwelt n yineḍruyen, d tazrawt n wansayen d wafrayen, d 

askan n tilawt”
1
 

                                                           
1
RIMOND,Michel. Le roman, 2Ed.Armand colin,Paris,2005,p.30.” Récits en prose d’aventure imaginaires 

inventées et combinées pour interesées le lecteur” 
2
REUTEUR,Yves. Introduction a l’analyse d’un roman, 2Ed. L’Harmattan,Paris,2006,p.06. 

3
JOUVE,Vincent. Poétique du roman, 3eme Ed. Armand colin, Paris,2010,p.123. “ si le roman est d’abord un fait 

de language, un ensemble de formes” 
4
BENALLAOUA,Anissa. Contribation a l’etude typologique du roman d’expression Kabyle, memoire de 

magistére, Université de Bejaia,2011/2012,p.17. “ Le roman (...) c’est le genre le plus lu”. 
5
BOUCHIKHI,Ahmed. Petit dictionnaire de l’analyse litteraire,Ed.Afrique orient,2009,p.145-146. “ le roman n’est 

pas facile a définir vu la multiplicité d’oeuvre que elle recouvre pour simplifier on dira que le roman est une 
fixtion écrite en prose d’une certain étendus la narration repose géneralement sur le récit et le dialogue selon un 
ordre chronologique déterminé on destingues déffirents types des romans, le roman sentimentals, le roman 
d’aventures, le roman historiques, le roman policiers, le roman noirs,...” 
6
 Dictionnaire Le ROBERT,Ed.les dictionnaires,Paris,1990.  “... un oeuvre d’imagination en prose, assez longue 

qui présente en fait vivre dans un milieu des personnages données comme réel, nous faits connaitre leur 
psychologie, leur distine, leur venture” 
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1.1.1 Amezruy n wungal aqbayli 

Timetti taqbaylit tettwasen aṭas s yidlisen-is, amezruy-is d tsekla-is. Tasekla 

tamensayt taqbaylit d tin yellan d timawit maca ass-a tlul-d yiwet n tsekla tatrart i 

wumi qqaren tasekla yettwarun, d tin i d-iɛeddan ɣef waṭas n wuguren i d-tt-yeǧǧan ur 

tesɛi ara aẓayer akken ad tettwaru xas akken d talliyin n lḥers d temḥaqranit n 

unekcum aṛumi d udabu azzayri, maca imusnawen imaziɣen ur ḥbisen ara di tegnit-a 

snernan tiwsatin-is almi wwḍent ɣer wazal-nsent aladɣa ungal. Ilmend n tɣuri-nteɣ i 

tezrawin ixedmen deg uḥric-a n tsekla yuran s tmaziɣt ad d-naf ungal aqbayli 

amezruy-is iɛedda-d ɣef ukuẓ (04) n talliyin:  

Tallit n Belaïd AT Ali 1940; tella-d mi d-yekcem umharsiw arumi yufa-d 

timetti taqbaylit temgarad ɣef tudrin n Lezzayer, ceyyɛen imussnawen ad zerwen amek 

tuddes tmurt n Leqbayel d wamek sseddayen timsal-nsen. S temlilit n Belaïd AT ALI 

d umrabeḍ arumi “Père Degazelle” i tikkelt tamezwarut yewhem deg-s imi meẓẓi 

yerna yessen tafransisit akken yessen taqbaylit, yesuter-as ad as-d-yaru timucuha 

yettidiren deg timawit s teqbaylit. S wakka yerẓa asalu n tira s tmaziɣt imi d-yura 

ungal amenzu s tutlayt-is i wumi yefka isem “ Lwali n wedrar” deg yiseggasen n 1940, 

akken i t-ḥesben inagmayen maca imrabḍen iṛumyen sufɣen-d ungal-a seg useggas n 

1963 deg udlis i wumi semman “ Les cahiers de Belaïd” ou“ La kabyle d‟auton” imi 

yesɛa limarat n wungal. 

Ger yimura i yerran lwelha-nsen ɣer tewsit-a n wungal n tsekla taqbaylit, 

xedmen fell-as tizrawin, ad d-nafHADDADOU Mohand Akli: “ Deg yiseggasen n 

rebɛin iban-d belɛid at ɛli, yura s tutlayt taqbaylit. D netta i d amezwaru i yerẓan asalu 

n tira yura akk tiwsatin i d-yeffɣen d iḥricen di FDB s uzwel “ Les cahiers de Blaïd ath 

Ali ou la Kabyle d‟antan”
2
. 

Seg yiseggasen n 40 almi d iseggasen n 80 ur d-ffiɣen ara wungalen, sebbat n 

waya d ugur n udabu azzayri d lixṣaṣ n usnulfu imi adabu azzayri ur yefki ara azal i 

tutlayt n tmaziɣt, rrnu ɣer waya imdanen ur rrin ara lwelha-nsen ɣer tira, acku ledhan d 

                                                                                                                                                                                     
1
Le petit Larouse, Libraire,Paris,1998,p.898. 

2
HADDADOU,Mouhand Akli. Inroduction a la litterature berbére suive d’une introduction a la littérature kabyle, 

Ed.HCA, Alger,2001,p.31. 
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traḍ d usuffeɣ n unekcum aṛumi, akken i d-tenna PERNET Galand Poulette: “ ma yella 

ur nwala ara ula d yiwen n wungal s tmaziɣt ayagi yettuɣal ɣer wuguren n tmetti maci 

ɣer lixṣaṣ n wid iqedcen deg uḥric n tsekla.”
1
 

Tallit n tefsut taberkant, anda tekfa temḥeqranit n umharsiw arumi tenulfa-d tin 

n udabu azzayri, yegla-d s umennuɣ n tedyanin n tefsut n 1980, llint-d tiwwura slalent-

d lebɣi n tira i yimura iqbayliyen d usnerni n tsekla ɣer sdat, tadyant-a tegla-d s 

ussufeɣ n ALLICHE Rachid ungal-is amenzu s tmaziɣt “Asfel” deg useggas n 1981, 

iḍfer-it-id wungal nniḍen n SADISaïd i wumi isemma “Askuti” deg 1983, ALLICHE 

Rachid yura ungal-is wis sin “Fafa” di 1986. 

Ungalen-a yezdi-ten usentel n tmagit n tmaziɣt d tegnit tettidir tmetti taqbaylit , 

imi ungal yuɣal d allal atrar n tmagit d useḥbiber ɣef tutlayt n tmaziɣt d yidles-is. 

Ilmend n AMEZIANE Amar : “ d talalit n wungal aqbayli ad t-naf yettuɣal ɣer 

yiseggasen n rebɛin iban-d i tikkelt tamezwarut ɣer Belaïd At Ali , s uḍris i yura (lwali 

n wudrar) syin ur d-ffiɣen ara wungalen almi d iseggasen n 1980 asmi i d-yeffeɣ 

wungal ( Asfel) d ( Faffa) n RachidALLICHE,  (Askuti) n Said Sadi”
2
. 

Deg tallit n 1990 ɣer 2000 tira n wungal tnerna s wudem unṣibffɣen-d imura 

imaynuten deg unnar-a wwin-d ɣef yisentalnniḍen am : Rebrab, Tameṭṭut, Tayri,...atg 

Ger wungalen d yimura i d-yufraren deg tallit-a ad d-nebder Amar MEZDAD s 

wungal-is amezwaru i wumi isemma “Iḍ d wass” deg useggas n 1990, ad t-id-yeḍfer 

wungal “Tafrara”  i yura Salem ZENIA deg 1995, Ahmed NEKKAR yessuffeɣ-d 

ungal “Yugar ucerrig tafawet”di 1999. Deg useggas n 2000 salem ZENIA yura ungal 

wis sin “ Iɣil d wefru ”. Llan kra n yimura xedmen tasuqqilt i kra n wungalen n tutlayt 

                                                           
1
PERNET,Galand Poulette. Tradition  et modernité dans les littératures berbére, in acte de premier congrés des 

cultures d’influence arabo berbére,Ed.SNED, Alger,p.318. “ s’i l’on n’a pas encore vu paraitre aucun roman 
berbère cela tient à des raisons éconimiques et sociales et non à un manque de moyennes littéraire” 
2
AMEZIANE, Amar. Les  formes litteraire traditionnelles dans le roman Kabyle; du genre procédé, mémoire de 

DEA (bounfour-A), Inclo,Paris,2002,p.68.“ le roman est adopté en premier par Blaïd Ath Ali dans les années 
1940, à travers le texte Lwali n udrar (le saint Saint homme de la montagne) méanmoins,cette expérience reste 
ponctuelle jusqu’aux années 1980. Le genre vit alors son assor avec la publication d’Asfel (Sacrifise rituel) et 
Faffa de Rachide Alliche, Askuti (le boy scout) de Said Sadi”. 
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nniḍen ɣer tutlayt tamaziɣt  gar-asen “ Le fils du pauvre”yuɣal  “Mmi-s igellil” i yura 

Mouloud FERAOUN. 

Seg yiseggasen n 2000 armi d tizi n wass-a afares deg tewsit-agi n wungal 

mazal-it yettkemmil ɣer wass-a yuɣal usnulfu-is yemhez ugar tteffɣen-d wa deffir wa, 

deg tallit-a tagnit tbeddel ɣer wayen yelhan maci am talliyin yezrin, imi yal amaru 

yettmeslay-d ɣef wayen it-yerzan deg tmetti am : Tayri, Iḥulfan, Tameṭṭut d yizerfan-

is,...atg.  

Gar imura i d-yenulfan deg tallit-agi ad d-naf Amar MEZDAD“ Tagrest urɣu” 

di 2000, Djamel BOUNAOUF “Timlilit n tɣarmiwin”di 2002,Brahim TAZAGHART 

“Salas d Nuǧa” deg 2003, Youcef OUBELLIL “ Arrac n tefsut” deg useggas n 2004, 

OULD AMAR Tahar “ Bururu” deg 2006, Linda KOUDACHE “Aɛecciw n tmes” deg 

2008,Mohand LARKAT “Abrid n tala” deg 2009,Ameur ULAMARA “ Akkin i 

wudrar” deg 2011, TAZAGHART Brahim “ Inig aneggaru” deg 2012,  Mourad 

IRNATEN“ Madrus” deg 2015,Salem ZENIA “Aẓar n tagut” deg useggas n 2017, 

Rachida BENSIDHOUM“ Icenga n talsa” di 2020. 

 

1.1.2 Tulmisin n wungal 

 

Ad d-naf ungal aqbayli am netta am wungalen nniḍen yesɛa tulmisin i t-

yessemgaraden ɣef tewsatin nniḍen gar-asent:  

 Iwudam  

Awadem, d aferdis n tesleḍt n tsiwelt, d imdanen i d-yesnulfa unagal iwakken 

adyesselḥu ineḍruyen n teḥkayt, yis-sen i d-yettbeggin assaɣen yellan gar umdan d 

tmetti i deg yettidir, ur d-yewwi ara yiwen ad yseɛdel gar uwadem akked umdan acku 

yella umgired gar-asen. SALHI Mohand Akli deg wawal-is :” Awadem, ittili kan deg 

uḍris. Tudert-is, teqqen ɣer tin n uḍris; tbedd s wawalen imezwura n taḥkayt, tkeffu s 

taggara n tɣuri n taḥkayt: akken ad yili uwadem (am netta am umsawal d umsiwel), 
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issefk ad yili uḍris. Ma yella d amdan, yettidir di tilawt, ur yeḥwaǧ ara aḍris akken ad 

yili”
1
 

Iwudam deg wungal ttilin s waṭas deg-s iwudam igejdanen ttilin-d seg tazwara almi 

d taggara n teḥkayt akken llan daɣen iwudam inaddayen anda anagal ad yesruḥ 

awadem ad d-yeslal wayeḍ, wa ad d-yeffeɣ  d amnamar wa damallal. 

 Adeg 

MITTERAND Henri, yesbadu-d adeg angalan n wullis akka :  “ Adeg, d aferdis 

yes-s i tbedd tigawt”
2
. Seg  tbadut-a ad negzu tikti n wadeg deg ungal dayen yurzen 

aṭas ɣer tigawin i d-iḍerrun deg-s,  ulac tidyanin ma ulac adeg. 

Ma d tabadut n SALHI Mohand Akli i d-yebder deg usegzawal-is : “ D aferdis di 

tesleḍt n tsiwelt. D adeg i d-yemmalen anda tḍerru tigawt. D netta diɣen i d-iskanen 

deg waṭas n tgnatin amek iga uwadem. Ittili-d wannect-agi s uglam n wadeg (ismawen 

d lewṣayef n yimukan) anda tḍerru teḥkayt.”
3
 

 Akud  

D akud i deg d-ḍerrun ineḍruyen yettnernin si tazwara n wungal alama d taggara, d 

win i d-(yessebganen tagnit i deg ttemseḍfarent tedyanin n teḥkayt akken i llan deg 

tsiwelt d wamek i ten-id-yulles unallas SALHI Mohand Akli : “ D aferdis n tesleḍt n 

tsiwelt yettban-d wazal-is deg ubeddel s wayes i d-gellun yineḍruyen n teḥkayt llan sin 

leṣṣnaf n wakud di tesleḍt n tsiwelt : akud agensay d wakud aniri .”
4
 

 Aglam  

Aglam d aferdis agejdan deg uḍris n tsekla, d aḥric i d-yettaken isallen neɣ igellem-

d iwudam, taɣawsa, adeg, akud neɣ ineḍruyen anda ḍrant tedyanin-nni i ɣef d-

yettawiwungal. Aseqdec n uglam iteddu s lebɣi n win i d-iḥekkun, amek i d-yefren 

                                                           
1
SALHI,Mohand Akli.op.cit,p.38. 

2
MITTERAND,Henri. Le discour de roman, Ed.PUF, Paris,1980,p.201 .“Léspace est l’un des opérateurs par lequels 

s’instaure l’action”. 
3
SALHI, Mohand Akli. op.cit,p.09. 

4
Ibid,p.21. 
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ayen i d-yeglem acku iseɛɛu iswiyen deg uglam yetteg. “ Deg tira n yiḍrisen aglam 

yettili d tigawt n wefran i txeddem tunemmasit n unalas aya yettuɣal ɣer waṭas n 

tmental”
1
 

 Amsawal  

Amsawel, d aferdis agejdan i ɣef tebna tsiwelt, imi d netta i d-iḥekkun taḥkayt . 

akken i d-yura REUTER Yves : “ Amsawal d win i d-iḥekkun taḥekayt daxel n udlis, 

maca yella d awal kan deg uḍris.”
2
 

Aya ysebggan-d dakken afran n umsawal yettuɣal ɣer lebɣi n umaru,  imi d netta i 

ifernnen amsawal i as-yahwan akken ad yessiwel taḥkayt-is, ama d argaz neɣ d 

tameṭṭut ilmend n lebɣi n umaru-nni. 

 Tutlayt  

Tutlayt i yessemras umaru d tafessast d tusridt, yes-s i yezmer yimeɣri ad yegzu i 

ɣef d-tettawi akken i d-yura CLAVET Louis-Jean : “ Tutlayt d allal s wayes i d-

yessenfalay umdan iḥulfan-is d tektiwin-is akked tmuɣliwin-is ɣef ddunit”
3
. 

Deg ungal aqbayli ad d-naf imura tutlayt i ssemrasen ur teṣṣfi ara acku ttawwin-d 

kra n wawalen iṛeṭṭalen aladɣa seg tutlayt taɛrabt akked tefransist... Rnu ɣer waya 

amaru n wungal yessemras tigemmi-nneɣ deg tira-ines, aladɣa inzan d lemɛun i as-d-

irennun cbaḥa d thuski i tutlayt d usiweḍ n yizen i yimeɣri. 

 Asentel  

Deg ungal awal asentel yemmal-d tikti i ɣef d-yewwi uḍris am tsertit, tayri, 

lɣerba, inig, tamettant, rebrab, azref,  tameṭṭut,... yettban-d usentel n uḍris ama deg 

uzeṭṭa n wawalen ama deg uẓeṭṭa n unamek. 

 

                                                           
1
BOUDIA,Abderrezak. Contribution a l’analyse textuelled’un corpus de nouvelles d’expression Kabyle, mémoire 

de magistére,Béjaia,2011-2012,p.12. 
2
REUTER,YVES.Op.cit, p.30. 

3
CLAVET,Louis-Jean. La sociolinguistique, que suis-je?. Hultiéme édition, PUF, Paris,2009,p.24. 
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 Adiwenni  

D aḍris i deg yettili deg-s ubeddel n wawal gar sin n yiwudam neɣ ugar, d allal i 

umennuɣ neɣ i temlilt n yiwudam gar-asen. Adiwenni ixeddem assaɣ gar iwudam 

yessebgan-dtimmant-nsen. 

Deg usegzawal n tsekla adiwenni d aseskel aseklan ɣer waɣan usrid n uqesser 

ama d ilaw neɣ d asugnan
1
. 

 Yettili-d tikwal d tawsit s timmad-is akken i d-yura SALHI Mohand Akli : “ D 

aḍris i deg yettili umeslay gar sin (neɣ ugar) n yiwudam. Yezmer udiwenni ad yili d 

aḥric deg yiwen n uḍris am wungal neɣ tullist... yezmer ad yili d tawsit n uḍris: d aḍris 

i deg ttmeslayen sin n yiwudam neɣ ugar. Yezmer ad yili d tawsit n tsekla s timmad-is 

am tewsit n umezgun.”
2
 

 Takerrist  

Takerrist, d aferdis agejdan i ɣer icudd wullis, am wakken diɣen d tagnit anda i 

d-yettili ubeddel deg tedyanin n wullis s umata, akken d-yura SALHI Mohand Akli : “ 

D amseḍfer d usuddes n yineḍruyen akken i d-ttwaḥkan di tneqqist (ama d ungal, ama 

d tullist, ama d amezgun). Takerrist, teqqen mliḥ ɣer tsiwelt d usuddes n wakud di 

teḥkayt; zemren ineḍruyen ad d-ttwaḥkun akken mseḍfaren; zemren ad ttwaḥkun akken 

nniḍen.” 
3
 

Akken ad d-naf daɣen ELBAKAI Chafik yura-d : “ takerrist, d aferdis i ɣef 

yettwabna wungal, tesɛa azal deg teqsiḍt,mi ara ad d-naf ɣaben ineḍruyen cwiṭ alama 

tewweḍ tkerrist ɣer tqacuct iwaɛren, imiren imeɣri ad icudd aṭas ɣer teḥkayt-nniad 

                                                           
1
ARON,Paul,Saint-Jacques DENIS et VIALA Alain. Le dictionnaire de littéraire, Ed. QUARDIAGE, 2010,p.183. “ Le 

dialogue est aussi la transcription littéraire au style direct d’une conversation réel ou fictive”. 
2
SALHI,Mohand Akli. Op.cit,p.11. 

3
Ibid, p.52 



Ixef amezwaru                                                       Tiẓri  
 

 

23 

iẓer amek ara tekfu. Ayagi nettwali-t ula deg yisura mi ara tḍefreḍ asaru ad tedduḍ 

alama tezriḍ tifrat n yineḍruyen-nni”
1
 

1.2 Tullist 

Tullist d yiwet n tewsit ger tewsatin n tsekla yettwarun s talɣa n tesrit, tettuɣal 

ɣer ṣṣenf n tsiwelt (taḥkayt) wezzilen,tidyanin-is dayen iḍerrun deg tilawt neɣ zemrent 

ad d-ḍrunt, ur yettili ara deg-s usugen, aglam, iwenniten d yiwudam. 

Mgaradent tmuɣliwin n yimura ɣef tewsit-agi n tsekla (tullist) ad d-nebder:  

REY Louise-Pierre:“Tullist d taḥkayt wezzilen temmal-d sumata agraw n 

yineḍruyen”.
2
 

MOHAND SAIDI, Saïda, tura-d : “ Tullist taseklant d ullis, d tadyant i d-ttalsen, ihi d 

aḍris ullis.”
3
 

Tabadut n ALLUIN Bernard akked SUARD François : “ Tullist d tawsit taseklant, 

teqreb ɣer wungal, dacu kan d tewzel-is itt-yessemgaraden fell-as.”
4
 

Ad d-naf anagmay n tsekla taqbaylit SALHI Mohand Akli, deg usegzawal-is 

yura-d : “ D tawsit n tsekla. Talɣa-ines,  d tawezzlant. Tullist, temxalaf ɣef tmacahut 

acku ayen i ɣef d-tettawi yeqqen ɣer tudert n yal ass, mačči am tmacahut, ittuqqet 

umakun d wayen ur nezmir ad yili di tilawt (am tteryel d waɣzen,atg). Rnu ɣer 

wannect-a, tullist, d tawsit yettilin s tira; ma yella d tamacahut d tawsit n timawit. 

Temxalaf diɣen tullist ɣef wungal: tullist, d aḍris wezzilen mačči am uḍris n wungal. 

Di tullist, ur ittili ara aṭas n uglam d yiwenniten d yiwudam; s umata deg ungal i ittili 

wayagi. S umata, ur tettili ara yiwet n tullist iman-is deg udlis, tetteddu-d deg 

wammud”
5
 

                                                           
1

 .253ص.. 1998 .الطبعة الاولى.بٌروت  ,دار العلم للملاٌٌن ,ادب علم النهضة .شفٌق ,البقاعً
2
REY Louise-Pierre. Le roman et la nouvelle, Ed.Hatier,Paris,2001,p.84. 

3
MOHAND SAIDI, Saida. Mémoire de magéstiére, ‘ le récit de Belaïd At Ali, du conte a la nouvelle’,2011, “ La 

nouvelle littéraire, est un récit. C’est une histoire que l’on raconte, c’est donc un texte narratif”. 
4
ALLUIN,Bernard et SUARD, François. La nouvelle, Définition, Transformations, Collection UL3, courdonée par 

conseil scientifique de l’université Charles de Gaulle-Lille III,p.31. 
5
SALHI,Mohand Akli. Op.cit,p.68. 
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Amawal n “ Le littré” yesbadu-d tullist : “ tullist d ungal meẓẓiyen d taḥkayt i d-

yettawin ɣef yineḍruyen yesɛan azal, neɣ yesseḍsayen”
1
 

Ilmend n umawal ROBERT yefka-d tabadut i tullist : “ D tawsit i nezmer ad t-id-

nesbadu am teḥkayt tawezlant i yesɛan drus n yiwudam ur tzerrew ara tanefsit-nsen 

ḥaca mi ara ad ilin deg tigawt d yineḍruyen i yellan d lsas n teḥkayt”
2
 

1.2.1 Amezruy n tullist taqbaylit 

 

Tullist d yiwet seg tewsatin timaynutin n tsekla taqbaylit, awal n tullist 

yettwasemres i tikelt tamezwarut deg umawal n MEMMERI Mouloud, tullist tekka-d 

seg wawal “ales” anamek-is “ḥku”. AMEZIANE Amar akked SALHI Mohand Akli 

urran-d : “ Awal n tullist yettwasexdem i tikkelt tamezwarut deg teqbaylit deg useggas 

n 1973 deg umawal n tmaziɣt tatrart yesɛa anamek n „La nouvelle‟”
3
 

Tullist taqbaylit tnerna sɣur imusnawen i tt-id-iskelsen seg timawit ɣer tira, 

timital n Belaïd At Ali, i yettuneḥsaben d ababat n usnulfu deg tsekla taqbaylit maca 

iḍrisen i yura ur asen-yettunefk ara yisem n tullist neɣ n ungal,...atg, yefka-asen isem n 

umexluḍ acku ur yeẓri ara amek ara asen-isemmi. 

Armi d iseggasen n 2000 d asawen i d-llant tezrawin ɣef yiḍrisen i yura deg 

uttaftar-is tid i d-ibeggnen dakken yura ungal, tullist,... seg yesdawanen inudan ɣef 

waya ad d-nebder : Rachid TITOUCHE, Amar AMEZIANE, Nadia BARDOUS, 

MOHAND SAIDI Saïda,...atg, maca agemmuḍ i ɣer ssawḍen yemgarad ɣef wawal-a 

ad d-naf tanagmayt MOHAND SAIDI Saida deg tezrawt n Magisṭir i texdem “ Le récit 

Tafunast igujilen du conte a la nouvelle”, deg taggara n tesleḍt i uḍris n tfunast igujilen 

tufa-d belli d tullist deg wawal-is : “ Ma nemmuqel ɣer yixeddim-agi n usnulfu i 

                                                           
1
Dictionnaire Littré, Ed.Ellipses, Paris,1998,p.04, «  la nouvelle est une sorte de roman,  récits court, un récit 

d’aventures intéressantes ou amusantes »  
2
Dictionnaire ROBERT, ibder-it-id BOUDIA Abderrezaq.op.cite,p.25, “ genre qu’on peut définir comme un récit 

généralement bref, de consruction dramatique (unité d’action) présentant des personnages peu nombreaux 
dont la psychologie n’est guére étudiée que dans la mesure ou il réagissent a l’evenement qui fait le cente du 
récit” 
3
AMIZIANE,Amar. SALHI Mohand Akli. Acte du 3em colloque internationale sur la problematique des genres 

littéraires amazighe défenition, dénominations et classification,2014,p.114. “ Le terme tullist a été introduit en 
Kabyle en 1973 dans L’Amawal pour désigner la notion générique équivalent a ‘nouvelle’ en Français. 
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yexddem Belaïd At Ali,  nezmer ad d-ninni aɛraḍ-a i yeɛreḍ ad iɛiwed tira i wayen 

yellan deg timawit yeslal-d tawsit nniḍen n tsekla i yellan d tullist, tafunast igujilen i 

yura Belaïd At Ali d tullist”
1
 

Uqbel ad ẓren isedawiyen ayen yura Belaïd At Ali d tullisin, uran-d wiyiḍ deg 

tewsit-a d aḍris n Muh BILEK“ Awal tullist yettwasemres i tikkelt tamezwarut deg 

tazwara n yiseggasen n tmanyin (80), deg uḍris “Ablaḍ” n Muh BILEK, i d-yeffɣen 

deg tesɣunt Tisuraf”
2
. Armi d 1988 i d-yennulfa wammud n tullisin i d-yura MEZIAN  

U MOH (deg-s isefra) s uzwel “Targit n umedyaz”. 

Asnulfu aseklan yeḍfer abrid nniḍen n tlalit n tullist tamenzut s tutlayt taqbaylit 

s wammud i yura BOUAMARA Kamel “ Nukni d wiyaḍ” deg useggas n 1998 i d-

yeffɣen deg useqqamu unig n timuzɣa „HCA‟(Tidukla tadelsant Tamaziɣt). Tira n 

tullist tennerna, banen-d imura imaynuten iḍefren abrid n Belaïd At Ali akked Kamel  

BOUAMARAad d-nebder kra seg-sen: Mohand AIT IGHIL yura “ Allen n tayri” deg 

useggas n 1999, Amar MEZDAD i yuran  “Tuɣalin” deg 2003, deg 2004 yura Mourad 

ZIMOU  ammud  isemma-as “tikli” d Mourad IRNATEN “Izlan n yiḍ” deg useggas n 

2019. 

Llan daɣen imura nniḍen macci d asnulfu i d-snulfan, d tasuqqilt i xedmen i kra 

n tullisin yettwarun s tutlayt taberranit ɣer tutlayt n tmaziɣt ad d-naf seg-sen:  

 Hmed HAMOUM, isuqqel-d “ Amenṭri” deg 2009 i yura Guy De Maupassant . 

Youcef ACHOURE, yexdem tasuqqilt i “La soupe de la Mamée” i yura Jean Pierre 

Chabol i wumi isemma „Taccuyt n yemma Daɛda” deg useggas n 2010 

S wakka i tennerna tewsit-a tuɣal teṭṭef amḍiq  di tsekla taqbaylit ama s usnulfu 

neɣ s tsuqqilt.  

 

 

                                                           
1
MOHAND SAIDI, Saïda.op.cit,p.145. 

2
AMEZIANE,Amar et SALHI ,Mohand Akli. Tullist Kabyle: Réflexions préliminaires sur les corpus,op.cit,p.114. 
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1.2.2 Tulmisin n tullist 

 

Tullist taqbaylit d yiwet n tewsit n tsekla yettwarun, gar tewsit d tayeḍ yettili-d 

umgired gar-asent ilmend n tulmisin i ɣef tebna yal yiwet seg-sent, tid yeṭṭafar umaru 

akken ad yaru tullist-is. Tulmisin n tewsit-agi ur mgaradent ara s waṭas ɣef tid n 

wungal.  

Gar tulmisin i tesɛa tullist taqbaylit ad d-naf :  

 Adeg  

Adeg d aferis agejdan deg tsiwelt yemmal-d anda i d-ḍarrunt tigawin d yineḍruyen 

n tullist. Yezmer ad yili di tilawt yessen-it umaru neɣ d win i d-yessugen wallaɣ-is. 

Akken it-id yessbadu ARON Paul : “Adeg yettek-d seg usugen n umaru”
1
. 

TADIE Jean-Yves daɣen yura-d : “ Deg uḍris, adeg yettbdad s yimerna it-id-

yeskecmen”
2
 

Adeg s umata deg tullist d uwsiɛ, yettili-d war tilas ad d-naf ttbeddilen deg-s 

imukan imi iwudam zgan ttembiwilen seg umkan ɣer wayeḍ, ayen i d-yeslalayen 

imukan imaynuten.  

Adeg deg-s sin n leṣnaf 

 Adeg iɣelqen am : uɛecciw, taddart,... 

 Adeg yeldin am : tamdint, timura,... 

 

 Akud  

Akud yemmal-d melmi i ḍrant tigawin d yineḍruyen n tullist, yettales-d ɣef 

tedyanin yezrin, ulac aneḍruy ur iseɛɛun ara akud n uneḍruy-ines akken i d-tura 

KACEM Siza : “ Akud d aferdis i d-yettaken iḥulfan i yineḍruyen, deg-s ad d-naf 

                                                           
1
 ARON Paul, Saint-Jacques DENIZ et VIALA Alwan. Op.cit,p.249. «  L’espace est saisi par l’imagination de 

l’écrivain. » 
2
 ACHOUR Christiane, BEKKAT Amina.D’apres TADIE Jean-Yves. Le récit poétique,Ed.PUF,Ecriture,1979,p.51. 
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tigawin i ixeddmen yiwudam ddawarent ɣef sin leṣnaf n wakuden, akud aniri d wakud 

agensay.”
1
 

Akud deg tullist ur yesɛi ara tilas, yettnerni s tigawin yettemseḍfaren, ayagi irennu 

afud i yimeɣri ad iẓer amek i ileḥḥu wakud, imi yal tigawt acḥal n wakud i tettawi 

akken i d-yura ACHOUR Christiane akked BEKKAT Amina: “ yella wakud nniḍen i 

d-yettbegginen acḥal yeṭṭef wakud n tigawt, ma yella ɣezzifet tigawt lmeɛna-s teṭṭef 

aṭas n wakud, ma yella wezzilet ur tettawi ara aṭas n wakud.”
2
 

 Amsawal 

Amsawal, d aferdis agejdan i ɣef tebna tsiwelt  imi d netta i d-yettalsen taḥkayt, gar 

wid i d-yesbadun tamiḍrant-a ad d-naf  SALHI Mohand Akli yura-d : “ d win i d-

issawalen (i d-iḥekkun) taḥkayt (deg uḍris n tsiwelt). Amawal yemxalaf ɣef umaru. 

Amaru d amdan yettidiren di tilawt, ma d amsawal yettili kan deg uḍris. D taɣect-nni i 

d-ḥekkun deg uḍris (ama d ungal, ama d tullist neɣ d ṣṣenf nniḍen n uḍris n tsiwelt”
3
 

 Iwudam 

Iwudam d iferdisen igejdanen i ɣef tebna tullist. Taneggarut-agi temgarad ɣef 

tewsatin tiseklanin nniḍen imi ur ugten ara deg-s iwudam. Deg tullist nemzer ad d-naf 

iwudam d imdanen neɣ d iɣersiwen, ACHOUR Christiane akked  BEKKAT Amina 

uran-d: “ Amaru yessexddam iwudam akken ad d-yejbed lwelha n yimeɣri, tin ara 

yeččaren d leḥmala akked lferḥ i kra n yiwudam, akked tin ara yeččaren d lferḥ akked 

ustehzi i kra nniḍen”
4
 

 S umata  iwudam deg tullist ur ttilin ara s waṭas ma nuɣal ɣur-sen ad d-naf :  

 

 

                                                           
1

 58..ص ,2004مهرجان القراءة للجمٌع,  ,دراسة مقارنة فً ثلاثٌة نجٌب محفوظ, مكتبة الاسرة ,بناء الرواٌة ,قاسم سٌزا
2
ACHOUR,Christiane, BEKKAT,Amina. Clefs pour la lecture des récits, convergences critique II, Ed.Tell, Blida, 

Algérie,2002,p.60. 
3
SALHI,Mohand Akli. Asegzawal Ameẓẓyan n tsekla,p.29. 

4
ACHOUR,Christiane et BEKKAT,Amina, d’apres TOMACHEVESKI . Théorie de la littérature,Ed,Seuil,1866, texte 

des formalistes russes traduits par T.TODOROV,p.45. 
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 Iwudam igejdanen 

D iwudam, d nutni i d assaḍen i ɣef bnan yineḍruyen n tullist, seg tazwara almi d 

taggara, assaḍen-agi nezmer ad ten-naf d imdanen yelhan am akken nezmer ad ten-naf 

d wid n diri, ayagi icudd ɣer usentel n tullist . 

 Iwudam inaddayen  

D iwudam ur nuget ara deg tullist, maca d nutni i d sseba n ḍerru n kra n 

yineḍruyen. Tikwal iwudam inaddayen d wid yettaken afus n tallelt i yiwudam 

igejdanen. 

 Tigawin  

 Tigawin d ineḍruyen i ɣef yettwabna yal aḍris ullis am wungal d tullist d nutni i 

d lsas, beddun mi ara yili wugur. 

Tullist tettwasen s talɣa wezzilen, tebḍa ɣef kraḍ n tegnatin :  

 Tagnit tamezwarut  

D tagnit s wayes tbeddu teḥkayt, deg-s nettaf-d akud, adeg d yiwudam. 

 Tagnit n tigawin  

Deg tegnit-agi i d-yettban uferdis amarway d wuguren, yettban-d waṣaḍ, 

imnamaren d yimalalen. 

 Tagnit n taggara  

Tagnit-a yezmer ad tfak tullist s ferru n wugur ama s taggara yesefraḥen neɣ 

yeseqraḥen, akken yezmer ad teqqim war tagrayt. 
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 Adiwenni  

Adiwenni, d aḥric deg yiwen n uḍris am wungal neɣ tullist, d ambiddel n 

yimeslayen akked yisteqsiyen gar yiwudam, aya irennu tahuski i uḍris s usteqsi d tririt 

yettilin gar iwudam, akken i d-yura SALHI Mohand Akli : “ D aḍris i deg yettili 

umeslay gar sin (neɣ ugar) n yiwudam. Yezmer udiwenni ad yili d aḥric deg yiwen n 

uḍris am wungal neɣ tullist”
1
 

 Aglam  

Aglam, d aferdis agejdan deg tullist, d win i d-irennun tahuski d wudem n tillawt i 

tullist akken i d-yura SALHI Mohand Akli : “ Aglam, yesɛa azal d ameqqran di tira n 

tsekla acku isuddus aḍris, yerna ittcebiḥ-it”
2
 

 Asentel  

Asentel s umata d tulmist i ɣef tebna tullist, d wayen i d-yemmalen taɣawsa, anect-

a yura-t-id SALHI Mohand Akli : “ Di tesleḍt taseklant, awal „ Asentel‟ immal-d tikti( 

am tayri, am yinig, am ttar, am tmettant,atg...) i ɣef d-yewwi uḍris. Yettban-d usentel n 

uḍris ama deg uzeṭṭa n wawalen (awalen,mqaraben deg unamek) ama deg uzeṭṭan 

unamek(tifyar d tugniwin n uɣanib, mqarabent deg unamek)”
3
. 

 

 

 

 

 

 
                                                           
1
SALHI,Mohand Akli. Asegzawal n tsekla, p.10. 

2
Ibid, p.18. 

3
Ibidem,p.37. 
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1.2.3 Aserwes deg tullmisin n wungal d tullist 

 

Iferdisen i deg mcarakent Iferdisen i deg mgaradent 

 

 

D tiwsatin n tesrit. 

D tiwsatin n tsekla tamirant. 

D tiwsatin n tsekla i icudden ɣer wayen 

yellan di tilawt;akud,adeg d yiwudam . 

Agbur-nsent yettawi-d ɣef yisental 

icudden ɣer tudert n umdan . 

D tiwsatin yebnan ɣef yiwen n 

uzenziɣ(Tazwert,taneflit,taggrayt). 

UNGAL         TULLIST 

Talɣa ines d 

taɣezzfant.Iwudam deg-s 

aṭas. 

Akud yettili s waṭas. 

 

Adeg yettas-d s waṭas. 

Tuqqutent deg-s tkerrisin. 

Aglam yettas-d s waṭas. 

Adiwenni yezmer ad yili s 

waṭas,akken yezmer ad yili 

drus. 

Isental deg-s aṭas 

Talɣa ines d tawezlant. 

Iwudam deg-s drus. 

 

Akud yettili drus. 

 

Adeg deg-s drus acku 

wezzilet. 

 

Yiwet n tkerrist i yettilin. 

Aglam drus. 

Adiwenni yezmer ad yas 

drus akken yezmer ur d-

yettili ara akk. 

 

 

Isental deg-s yiwen  

 

 

 

2. Tasiwelt 

Tasiwelt, d aḥric agejdan deg tussna n tsensiwelt, imi d nettat i d lsas, ama di 

tsekla timawit neɣ tirawit. 

Akken neẓra deg tullist, ulac aṭas n uglam ɣef waya tasiwelt deg-s fessuset 

akken i d-yuraSALHI Mohand Akli :“Ad tifsus tsiwelt mi ara ttemseḍfaren yineḍruyen 

wa deffir wayeḍ ur yelli d acu iten-id-iḥebsen. Ma ulac aṭas n uglam, ulac aṭas n 

yiwenniten d waṭas n yidiwenniyen gar yiwudam, ad tili tsiwelt fessuset. Ad taẓẓay 

tsiwelt ma yella umsawal ittwessif-d aṭas (ama d iwudam ama d adeg ama d ayen 

nniḍen) yerna isentaq-d aṭas iwudam n teḥkayt, yerna ittakk-d iwenniten ( ama ines 

ama n wiyaḍ)
1
. 

                                                           
1
SALḤI,Muḥend Akli, op.cit,p.60. 
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Ihi tasiwelt tesɛa tulsa n yineḍruyen i yezmer ad t-id-yessnulfu umsawal ama d 

wid n tilawt neɣ n usugen, ɣef waya nezmer ad d-ninni tasiwelt d annar n tulsa n 

umsawal n yineḍruyen n teḥkayt. 

2.1 Tabadut n tsiwelt 

Tasiwelt, d aḥric agejdan deg wullis imi d nettat i d lsas-ines ama di tsekla 

timawit neɣ tirawit, ɣef waya ad d-naf aṭas n yimnuda i d-yewwin awal fell-as ɣef 

yiḥricen-is d yiferdisen-is ladɣa GÉRARD Genette akked Yves REUTER. 

Tasiwelt d tarrayt i yeṭṭafar umsawal akken ad yessiwel ineḍruyen n teḥkayt 

ama d ungal, tullist d umezgun akken i d-yura SALHI Mohand Akli:“ D abrid i yeḍfer 

umsawal akken ad d-yeḥku ineḍruyen  n teḥkayt yezmer umsawal (netta di tilawt d 

tamsalt yeqqnen ɣer lebɣi n umaru imi ayagi d tamsalt n ufran n uɣanib)  ad d-yeḥku 

(ad d-isawel) ineḍruyen akken mseḍfaren di teḥkayt i yezmer diɣen ad isizwer 

ineḍruyen ɣef wiyaḍ. Yezmer ad isifses tasiwelt neɣ ad tt-yerr d taẓrayant”
1
.  

Meḥsub tasiwelt d ayen yettuɣalen ɣer lebɣi  n umaru imi d-yemmal abrid 

yettawi umsawal akken ad d-yeḥku ineḍruyen n teḥkayt, ayagi icudd ɣer uɣanib n 

umaru-nni,  imi yal amaru s uɣanib-is.  

Ma yella d GÉRARD Genette yura-d : “ Tasiwelt d askir asilwan anfaras s 

usemɣer, d agraw n tegnatin n tilawt neɣ n usugen anda i tesɛa adeg”
2
. 

REUTER Yves di tmuɣli-s deg wayen yerzan tasiwelt yura-d : “ Tasiwelt 

tessebgan-d tifukkas tigejdanin i yesseddawen tuddsa n teḥkayt daxel n wullis i t-id-

yemmalen”
3
 

RIMOND Michel, seg tama-s immesla-d ɣef tsiwelt dakken, d ayen akk 

yettwabnan, yettwalqem-d seg wammud n tedyanin i d-yettilin s uɣanib usrid
4
. 

                                                           
1
SALHI,Mohand Akli. Asegzawal Ameẓẓyan n tsekla,p.60. 

2
GÉRARD,Genete, Figure III, Ed. Le Seuil, Paris,1972,p.72, “ La narration d’acte narraif producteur et par 

extension, l’ensemble de la situation réel ou fective dans laquelle il prend place” 
3
REUTER,Yves.L’analyse du récit,2éme édition,Armand Colin,France,2005,p ;40. « La narration désigne les 

grands choix techniques qui régissent l’organisation de la fonction dans le récit qui l’éxpose ». 
4
RAIMOND,Michel. op.cit,p.150. 
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Deg lewhi n ACHOUR Christiane d BEKKAT Amina, tasiwelt “Dannar 

yeɛnan tarrayt n ḥekku d wallus”
1
.  

Asegzawal n Larousse yedda-d wawal ɣef tsiwelt dakken d taḥkayt, d aneskin 

yettwarun, i d-yewwin ineḍruyen
2
. 

 Deg wayen yerzan idlisen yettwarun s tutlayt taɛrabt i d-yewwin ɣef tsiwelt ad d-naf 

asegzawal n ZITOUNI Latif, yessegza-tt-id : “tasiwelt neɣ tullssa d axeddim n 

umsawal akken ad yessaweḍ taḥkayt, tezmer ad tili d tasugnant neɣ d tilawt”
3
 

Ilmend n tmuɣliwin n yinagmayen ɣef tsiwelt,ad d-naf ulac aṭas n umgired acku 

anamek-is yewwi-d ɣef wamek ad d-yales umsawal anagraw n yineḍruyen n teḥkayt 

ama wid n tilawt neɣ d wid n usugen. 

2.2 Tiṛekizin n tsiwelt 

 

Tasiwelt d tigawt yebnan ɣef sin n yiwudam, yes-sen i leḥḥun yineḍruyen n yal 

taḥkayt. 

 Amsawal 

Amsawal, d aferdis agejdan i d-yettbanen deg wullis, d win i d-iḥekkun taḥkayt 

deg uḍris n tsiwelt akken it-id-yesbadu SALHI Mohand Akli :  

“ D win i d-issawalen (i d-iḥekkun) taḥekayt (deg uḍris n tsiwelt). Amsawal 

yemxalaf ɣef umaru. Amaru, d amdan yettidiren deg tilawt, ma d amsawal 

yettili kan deg uḍris. D taɣect-nni i d-iḥekkun deg uḍris (ama d ungal, ama d 

tullist neɣ d ṣṣenf nniḍen n uḍris n tsiwelt). Amaru, yesnulfay-d taḥkayt, ma d 

amsawal iḥekku-tt-id”
4
. 

                                                           
1
ACHOUR,Christiane, BEKKAT Amina. op.cit,p.60-61. 

2
Petit Larousse, op.cit,p.685. 

3
نً لطٌف معجم مصطلحات نقد الرواٌة الطبعة الاولى مكتبة لبنان ناشرون بٌروت لبنان صد. زٌتو

3
" السرد او القص هو فعل ٌقوم به  102

 الراوي الذي ٌنتج القصة و هو فعل حقٌقً او خٌالً ثمرتهالخطاب"
4
SALHI,Mohand Akli. Aseggzawal Ameẓẓyan n tsekla,p.29-30. 
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Amsawal, yettili kan deg uḍris n tsiwelt akken d-yura GÉRARD Genette : “ 

Amsawal, d awadem yettidiren di tilawt ma yella d amsiwel (am umsawal) deg uḍris 

kan i yettili”
1
. 

YVES Reuter ɣur-s : “Amsawal d win i d-yettalsen taḥekayt daxel n udlis, maca 

yella d awalen kan deg uḍris”
2
 

 Leṣnaf n umsawal  

Amsawal fell-as i ɣef tebna teḥkayt, d netta i yesselḥayen ineḍruyen daxel n 

teḥkayt, yezmer ad yili d awadem deg-s, akken yezmer ur yettili ara d awadem. 

GÉRARD Genette, amsawal yebḍa ɣef sin n leṣṣnaf agensay; aniri, ma yella ɣer 

SALHI Mohand Akliamsawal yebḍa-t ɣef kraḍ n leṣṣnaf aniri, agensay d umsawal 

awadem. 

 Amsawel agensay  

D ṣṣenf ger leṣṣnaf n umsawal, yettales-d taḥkayt i deg yella netta d awadem 

ger iwudam nniḍen akken i d-yesbadu SALHI Mohand Aklideg usegzawal-is : “ D 

amsawal i d-iḥekkun taḥkayt i deg ittekki netta s timmad-is: d awadem gar yiwudam 

nniḍen yessen ayen i ssnen akk iwudam nniḍen, mačči am umsawal aniri ṣṣenf-agi n 

umsawal iga amzun d anagi n teḥkayt i d-iḥekku”
3
 

Amsawal agensay, d win i wumi yefka GÉRARD Genette isem (Narrateur 

intradéigitique), d amsawal i yettilin daxel n tḥekayt
4
 

 Amsawal aniri  

Ṣṣenf-agi n umsawal yettili berra n teḥkayt, yessen kra yellan ɣef yiwudam n 

teḥkayt-nni, ittak-d aṭas n yisalen fell-asen, akken i d-yuraSALHI Mohand Akli: “ 

Damsawal i d-iḥekkun taḥkayt i deg ur yelli ara d awadem. Ṣṣenf-agi n umsawal iẓer 

                                                           
1
GÉRARD,Genette,op.cit,p.71-72. 

2
REUTER,Yves.. Introduction a l’analyse du roman,p.30, “ Le narrateur est celui qui semble raconter l’histoir a 

l’intérieur de livre  mais n’existe qu’en mots dans le texte”. 
3
SALHI,Mohand Akli. Asegzawal ameẓẓyan n tsekla,p.30. 

4
مذكرة لنٌل شهادة  ,دراسة مقارنة بٌن السرد و الحكاٌة الشعبٌة و مؤلفات بلعٌد اث علً و الرواٌة القبائلٌة ,السرد فً النثر القبائلً ,بردوس نادٌة

 21.ص ,2001-2000 ,الماجٌستر فرع ادب امازٌغً, جامعة مولود معمري تٌزي وزو
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akk ayen yellan di tḥekayt; ayen yessen d wayen yeẓra yugar ayen ssnen d wayen ẓran 

yiwudam ittekkin di teḥkayt i d-iḥekkun [...] Mi ara yili ṣṣenf-agi n umsawal, yettili 

aṭas usexdem n wudem wis tlata n wasuf, amatar udmawan “y”d “t” deg yimyagen 

(neɣ udem wis tlata n usget, amatar udmawan “n” d ”t”) akken diɣen iṭṭuqquten 

yimqimen ilelliyen: netta, nettat, nutni d nutenti ”
1
 

GÉRARD Genette, yefka-as isem (Narrateur extradiégitique), d amsawal i 

yellan berra n teḥkayt
2
, yettales-d taḥkayt anda ur yelli ara d awadem macca yettwali 

akk ayen yellan deg teḥkayt. 

 Amsawal awadem  

D isem-is i d awal-is, d awadem imi d netta id awadem n teḥkayt i d-iḥekkun 

am wakken d taḥekayt-is i d-yettales akken i d-yenna SALHI Mohand Akli: “ Ittusma 

umsawal d amsawal awadem mi ara tili teḥekayt i d-iḥekkun d taḥekayt-is (d ayen 

yeḍran yid-s). Lmeɛna-s dagi, d awadem i d-isawalen taḥkayt-ines. Mi ara 

yettwasexdem ṣṣenf-agi n umsawal, yettili aṭas usexdem n yimyagen deg udem amenzu 

(amatar udmawan ‟ɣ‟) akken yettili aṭas umqim ilelli „Nekk‟ ”
3
 

 

 Amsiwal  

Ilmend n wayen d-yuraSALHI Mohand Aklideg usegzawal-is : “D win i wumi i 

d-tettwaḥka teḥkayt. Yemxalaf ɣef umeɣri. Ameɣri d win yeqqaren, d amdan yettidiren 

di tilawt; ma yella d amsiwal (am umsawal) deg uḍris kan i yettili”
4
 

Anagmay REUTER Yves yesbadu-d amsiwal yura-d : “ Amsiwal yettili kan ala 

deg uḍris, ad t-nefhem seg wawalen-is neɣ s wayen i t-id-yemmalen deg uḍris-agi “ 

Amsiwal-a d netta i yellan deg uḍris, isell neɣ yeqqar tadyant, wagi yebna seg ugraw n 

                                                           
1
SALHI,Mohand Akli.Asegzawal ameẓẓyan n tsekla, p.30-31. 

2
 .21ص ,نفس المرجع ,بردوس نادٌة

3
SALHI,Mohand Akli. Asegzawal ameẓẓyan n tsekla,p.31-32. 

4
SALHI, Mohand Akli.Asegzawal ameẓẓyan n tsekla,p.33. 
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yimataren (Kečč, Kunwi) i d-yettaken talɣa, i d-yettbanen i wumi tettwaḥka tedyant”
1
.  

Akken i d-yura daɣen: “ Amsiwal d win i wumi yettmeslay umsawal”
2
. 

Amsiwal ɣer GÉRARD Genette : “ Yewwi-d ad d-ninni awal d amatu ɣef uwadem-a 

iwumi nsemma amsiwal, wa ad d-nefk tawuri deg wullis i yettbanen ma tettbeddil. 

umsawal, amsiwal d yiwen seg yiferdisen n tegnit tasiwlant”
3
 

2.3 Akud n tsiwelt 

Yettbeyyin-d amseḍfer n tigawin i yellan deg teḥkayt akken i d-yemmeslay fell-

as ACHOUR Christiane, d REZZOUG Simone : “D akud i d-tettak tigawt iwakken ad 

teḍru”
4
. 

Yettnerni s tigawin yettemseḍfaren, ma yella ineḍruyen ur d-ttwalsen ara akken i 

mseḍfaren, deg wakud ad mxalafen. 

2.4 Tiremt n tsiwelt 

 

D tiremt yellan s waṭas, yesexdam-itt aṭas n tikwal deg yineḍruyen n wungal, 

amaru yezmer ad d-yawi taḥkayt-is akken teḍra di tilawt, mseḍfaren ineḍruyen 

degwakud, neɣ yezmer ad yeḍfer tarrayt nniḍen deg-s ad yebdu tulsa n yineḍruyen si 

taggara ad yuɣal ɣer tazwara.  

Deg tarrayt yexdem GERARD Genette, ɣef waya yessaweḍ ad d-yinnidakken 

llan ukkuz n tiram yemgaraden deg tsiwelt. 

 Tasiwelt yeggran  

Amsawal yettales-d ayen yezrin akken i d-yura GERARD Genette : “ Amsawal 

deg-s yettales-d ayen yeḍran deg yizri yuɣalen aṭas ɣer deffir”
1
 

                                                           
1
REUTER,Yves. L’analyse du récit,p.12. “ Le narrataire est fondament constitué par l’ensemble des signes 

linguisique ( le ‘tu’ et le ‘vous’ exemple) qui donnent une forme plus ou moins apparents a celui qui reçcoit 
l’histoire” 
2
REUTER,Yves. Intraduction a l’analyse du roman,p.30. “ Le narrataire celui auquel le narrateur s’adresse”. 

3
GERARD,Genette, op.cit,p.265. “ L faut dire un mot plus général de ce personnage que nous avons nommé le 

narrataire, et dont la fonction dans le récit parait si variable comme le narrateur, le narataire est un des 
éléments de la situation narrative”. 
4
ACHOUR Cristiane et REZZOUG Simone. Introduction la lecture du littéraire,Ed, O.P.O, Alger, 2015.p.216. “ La 

narration boulverse l’expression du temps en choisissant un ordre d’évacation des évenements” 
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 Tasiwelt izwaren 

Amsawal yella wanda i yesezwar ineḍruyen, yettaǧǧa awadem ad yessugen 

ayen ara yilin ɣer sdat, akken i tt-id-yesbadu GERARD Genette : “ D asugen n wayen i 

d-iteddun, analas ad d-yalles ayen ara d-yeḍrun deg yimal”
2
 

 Tasiwelt tedda d teḥkayt  

D agi amsawal mi ara d-yawi taḥkayt yal tikkelt dacu-t wakud ara yessemres, 

deg ṣṣenf-agi tidyanin aṭas akud yiwen, akken i tt-id-yesbadu GERARD Genette : “ 

Amsawal yettales-d  tidyanin n teḥkayt deg yiwen wakud amiran” 
3
 

 

 Tasiwelt deg tiremt n tigawt  

Ayen yeḍran deg yizri ur d-yettuɣal ara macca deg ṣṣenf-agi ineḍruyen yellan 

deg izri d wayen yellan tura yexleḍ, akken i d-yesbadu GERARD Genette ɣef 

wannect-a : “ Amsawal yessexleḍ gar yizri d wayen yellan deg lweqt-nni kan neɣ d 

asexleḍ garyinaw yeggran d yinaw tedda teḥkayt deg yiwen wakud”
4
 

Tagrayt 

Гer taggara n yixef-a amezwaru neṣṣaweḍ ad negzu snat n tewsatin n tsekla 

tamirant s telqayt, imi yal yiwet seg-sent tesɛa kra n yittewlen i tt-yeǧǧan temgarad ɣef 

tayeḍ, ɣas akken d tiwsatin n tsekla yuran. Ungal yettas-d s usugen yettwarun s tesrit d 

aɣezzfan, d tullist i d-nufa d aḍris i d-yettasen s talɣa wezzilen amaru deg-s yettawi-d 

ɣef wayen yellan d asugen neɣ yeḍran di tilawt. 

                                                                                                                                                                                     
1
http://www.Singnosenio.com/Genette narratologie. “Genette presente quatre types de narration” 

- La narration ultérieure: il s’agit de la position temporelle la plus fréquente, le narrature raconte ce qui 
est arrivé dans un passé plus ou moins eloigné” 
2
GERARD,Genette,op.cit,p.89. “ Le narrateur anticipe des événement qui se produiront aprés la fin de l’histoire 

principale” 
3
http://www.Singnosenio.com/Genette/op.cit 

- Le narration simultanée “Le narrateur raconte son histoire au moment méme ou elle se produit” 
4
http://www.Singnosenio.com/Genette.op.cit 

- La narration intercalé: “ Complexe denarration allie la narration ultérieure et la narration simultanée” 
 

http://www.singnosenio.com/Genette
http://www.singnosenio.com/Genette/op.ci
http://www.singnosenio.com/Genette.op.cit
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Syin akkin nmeslay-d ɣef umezruy n snat n tewsatin-a nukez-itent, nufa-d 

dakken tallit-nsent di tsekla taqbaylit yettuɣal ɣer yiseggasen n 40. 

Akken i d-nmeslay ɣef tulmisin n tewsatin-agi. Ungal deg-s iwudam, akud, 

adeg, d ayen yellan akk di tilawt d tawsit yeččuren d tikerrisin deg-s yettawi-d ɣef 

waṭas n yisental yemgaraden, adiwenni..., tullist deg ugbur-is d tin d-yettawin ɣef 

yiwen n usentel, takerrist, akud, adeg, iwudam,... maca yettili-d umgired gar-asent. 

Newwi-d daɣen kra n wawal ɣef tsiwelt i yellan d lsas deg lebni n uḍris ullis, 

nmeslay-d ɣef tṛekizin i ɣef tebna d tiremt-is d wakud-is. 
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Ixef wis sin: Tasleḍt 

Tazwert 

Tameddit n wass, d aḍris i tura LAGHA Zouhra i wumi d-as-yettunefk yisem n 

tewsit n wungal di twellaft yellan ɣef wudem n udlis s ɣur uxxam n usizreg, maca di 

tɣuri-nteɣ i uḍris-a, nufa-d deg-s tulmisin n tullist ur nuɣ ara tannumi nettaf-itent deg 

ungal aladɣa amaziɣ, akken llant tid n wungal, ayadra tulmisin-agi zemrent ad aɣ-

qenɛent ad d-ninni tira n uḍris-a tmal ɣer tewsit n tullist neɣ ɣer tira n wungal. 

Tazwara ad nebdu ixef-a s wawal ɣef tmarut, ad neɛreḍ ad d-nawwi awal ɣef 

wayen texdem akk d udlis-is ad d-nawwi awal fell-as, syin ad neɛreḍ ad as-nexdem 

agzul i uḍris. 

Iwakken ad d-nsebggen ɣer wanta tawsit i tmal tira n uḍris-a, ad neɛreḍ ad as-

nexdem tasleḍt ama d tin n talɣa neɣ d tin n ugbur s yessen-t ara nessiweḍ ɣer tririt n 

yisteqsiyen-nteɣ. 

1. Tamarut d udlis 

 

1.1 Asisen n tudert n tmarut 

 

LAGHA Zouhra, tlul ass n 19 Yunyu 1987 deg Yiɛeẓẓugen, tettidir di taddart n 

yibḍac, taɣiwant n Timizar deg lɛarc n At Jennad. Teɣra deg tsenawit Ayt Bata deg 

tmizar armi d-tewwi akayad n BAC tasekla d tfelsafit. Tekcem ɣer tsedawit n Mulud 

Mɛemmri n Tizi Wezzu, telmed tutlayt d yidles Amaziɣ, tewwi-d agerdas n Licence 

deg useggas n 2016, tkemmel Master tewwi-d agerdas-is deg useggas n 2018. Terna  

texdem tanaga n usileɣ deg taɣult n tɣamsa yuran. 

Tesselmed deg uɣerbaz unnig n yiselmaden Buzerriɛa deg 2017, akken tselmed 

daɣen deg uɣerbaz alemmas Ḥellic Ḥusin n Tizi Wezzu deg useggas n 2019, tura d 

taselmadt deg tsenawit. 
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Ihi LAGHA Zouhra, teqdec gar uselmed d tɣamsa akked tira. D tamarut, tura 

yiwen n uḍris tsemma-as“ Tameddit n wass”s ɣur tizrigin Imru di Tizi Wezzu aseggas 

n 2020, i wumi fkan isem n tewsit n wungal. 

1.2 Awal ɣef udlisTameddit n wass 

 

Adlis Tameddit n wass, d adlis amezwaru i d-tessuffeɣ LAGHA Zouhra di 

yulyu deg useggas n 2020 tizrigin Imru, yesɛa 128 n yisebtar. Tamarut tewwi-d deg-s 

awal ɣef tmetti taqburt deg yiseggasen n ɛecrin „1920‟, almi d iseggasen n 70 d waṭas 

n temsal yerzan ɣur-s am : leɛwayed, ansayen, inig, tuɣalin ɣer tmurt, laẓ, lḥif d tudert 

n tmeṭṭut... 

LAGHA Zouhra tsemma-as i udlis-is“ Tameddit n wass” d tumnayt ɣef leɛmer 

n umdan. 

Ma yella nuɣal ɣer ugbur ad d-naf aḍris yebḍa ɣef mraw d ṭam (18) n yiḥricen :  

 Aḥric 01: Seg usebtar (5-15) Tisin amzwarut, yettmeslay-d ɣef wass amenzu i 

d-yusa Saɛid si Fransa d wamek i t-id-qubel yemma-s. 

 Aḥric wis 02: Seg usebtar (16-28) Tameɣra n Muḥend Akli, yettawwi-d ɣef 

zwaǧ  n Muḥend Akli i d-yellan nnig lebɣi-s akked wugur yeǧǧan Saɛid ad 

yinig. 

 Aḥric wis 03 : Seg usebtar (29-37) Rwaḥ, yettmeslay-d ɣef wussan i d-yesɛedda 

Saɛid deg taddart d uheggi-ines i rawaḥ ɣer Fransa. 

 Aḥric wis04: Seg usebtar (38-45) Ḥertadem, yettawwi-d ɣef laɛwayed i 

xeddmen uxxam n dadda Reẓqi d at taddart mi yekcem Ḥertadem. 

 Aḥric wis 05 : Seg usebtar (46-50) Tagrest, yettmeslay-d ɣef wamek sɛeddayen 

uxxam n dadda Reẓqi ussan n ccetwa. 

 Aḥric wis 06 : Seg usebtar (51-55) leɛwacer, yettawwi-d ɣef tarmest n twacult n 

dadda Reẓqi i lɛid tamecṭuḥt d tlalit n yelli-s n Muḥend Akli di lɛid tameqqrant. 

 Aḥric wis 07: Seg usebtar (56-59) Lǧameɛajdid,yettmeslay-d ɣef lebni n lǧameɛ 

amaynut di taddart. 



Ixef wis sin                                                   Tasleḍt 
 

 

41 

 Aḥric wis08: Seg usebtar (60-67) Nna Cabḥa, yettawwi-d ɣef tmettant n nna 

Cabḥa d tudert-is segmi meẓẓiyet almi meqqert. 

 Aḥric wis 09: Seg usebtar (68-73) Tabrat i uɣrib, yettmeslay-d ɣef tiwḍin n 

tebrat i Saɛid deg-s lexbar n lmut n yemma-s. 

 Aḥric wis10: Seg usebtar (74-79) Tamettant n Ḥend n Ureẓqi, yettawwi-d ɣef 

wamek i d-tella lmut n Ḥend mmi-s n dadda Reẓqi. 

 Aḥric wis 11: Seg usebtar (80-86) Aɣrib, yettmeslay-d ɣef tuɣalin Lwennas 

amjaḥ mmi-s  n dadda Reẓqi ɣer uxxam-nsen. 

 Aḥric wis 12: Seg usebtar (87-91) Icubaɣ ččan ixef-is, yettawwi-d ɣef liḥala n 

Lwennas segmi yesla s tmettant n watmaten-is. 

 Aḥric wis 13: Seg usebtar (92-95) Asirem, yettmeslay-d ɣef tuɣalin n usirem i 

twacult n dadda Reẓqi d zwaǧ n Lwennas. 

 Aḥric wis 14: Seg usebtar (96-102)  Tudert n liser, yettmmeslay-d ɣef ussan n 

tumert i ten-yezdin. 

 Aḥric wis 15: Seg usebtar (103-108) Tudert n Uceɛban, yettawwi-d ɣef wamek 

d-tella tudert n Uceɛban deg uxxam n dadda Reẓqi. 

 Aḥric wis 16: Seg usebtar (109-115) Tissulya n Uceɛban, yettmeslay-d ɣef 

zwaǧ n Uceɛban d Baya. 

 Aḥric wis 17: Seg usebtar (116-120) Lgirra tis snat 1945, yettawwi-d ɣef rrwaḥ 

n Uceɛban ɣer Fransa d tmettant-is dinna. 

 Aḥric wis18: Seg usebtar (121-128) Tuɣalin, yettmeslay-d ɣef tuɣalin n Saɛid 

ɣer tmurt ad ikemmel ussan-is dinna. 

1.3 Agzul n uḍris 

 

Saɛid d yiwen n yilemẓi n taddart Ufella, yella yexḍeb-d yiwet n tlemẓit isem-is 

Yamina, almi qrib d tameɣra yekkes-as-tt baba-s, yefka-tt i yiwen d amerkanti, seg 

wass-nni yuɣ-itent ɣer daxel, kullec yuɣal-as d qeḍran gar wallen-is, d ayen i t-yeǧǧan 

ad yinig ɣer tmurt n Fransa, ad yeqqim ugar n 5 n yiseggasen. 
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Asmi i d-yusa i tikkelt tamezwarut ɣer tmurt, yemma-s Feṭṭuma ur tumin ara s tuɣalin 

n mmi-s tefreḥ aṭas, tɣil-it ijaḥ. Deg wussan-nni tella-d tmeɣra n Muḥend Akli arfiq-is 

n temẓi, akken i d-ttuṛeban am watmaten, maca ɣur-s d ass arẓagan di tudert-is maci d 

Faḍma i yebɣa i yuɣ, d baba-s Reẓqi id as-yextaren tameṭṭut nnig lebɣi-s isem-is 

Taseɛdit tugar-it di leɛmer d taǧǧalt tesɛa mmi-s Uceɛban yesɛa 3 n yiseggasen di 

leɛmer-is. Mi d-telḥaq tuɣalin n Saɛid ɣer Fransa, iḥulfa s kra deg ul-is, yeqqim kan 

yettfaras deg yemma-s ur tt-yeṛwi ara, yeǧǧa at taddart yal yiwen iledha d ccɣel-is. 

Yekfa unebdu yewwi kullec yid-s, timeɣriwin ɛeddant, medden ttuɣalen ɣer lecɣal-

nsen,at taddart xeddmen lewziɛa yal ḥertadem, ur beddun ara tayerza alma xedmen 

timecreḍt i isemlalayen tasa d way turew. Di tegrest qessiḥen ttheggin-as nneɛma 

aladɣa axxam n dadda Reẓqi ulac win ad ten-id-iqesden ɣer kra ad t-rren akken, 

Taseɛdit terna ɣur-s teqcict d tamɣart-is nna Malḥa i as-isemman Werdiya ɣer yelli-s 

yemmuten. Taddart Ufella ibeddel wayen ibeddlen deg-s simmal tettnerni. 

Mi d-zzin 3 n yiseggasen ɣef tlalit n Werdiya terna-d Tseɛdit taqcict tis snat 

Dehbiya ɣas akken tebɣa as-d-tesɛu aqcic i urgaz-is ahat ad ibeddel taswiɛt gar-asen ad 

tid-tekseb ɣer ɣur-s maca Muḥend Akli ur t-id-tewqiɛ ara ger uqcic d teqcict, tislit 

tameɣbunt urɛad d-zzin 40 wussan fell-as yewweḍ-d lexbar n tmettant n yemma-s,d 

tawaɣit-a i yeǧǧan Muḥend Akli iɛeweḍ-as-d akk ayen ifaten. 

Saɛid ihegga-d iman-is akken ad yuɣal ɣer tmurt acku yečča-t-id wul-is ɣer 

taddart-is dyemma-s, din i t-id-yewweḍ lexbar n tmettant n yemma-s, ayen i t-yeǧǧan 

ad ijaḥ di Fransa. 

Dadda Reẓqi yesɛa mmi-s amaẓuẓ isem-is Ḥend rekḍen-t yizgaren, yemmut 

asmi llan kerzen yiwet seg ferkiwin-nsen, tudert n uxxam n dadda Reẓqi tbeddel s 

waṭas seg wasmi yemmut Ḥend, uɣalen ǧǧan akk tiferkiwin-nsen ur tent-xeddmen ara, 

kra irhen-itent, kra yzenz-itent almi d ass i d-yuɣal Lwennas mmi-s amenzu i ijaḥen 

acḥal d aseggas ula d netta segmi yesla s tmettant n watmaten-is yemmut wul-is yuɣal 

am uderɣal yettnadin tafat, asmi yesla s uznuzu n tmurt-nsen yekker icefɛed iɣewdan n 

baba-s. 
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Lewennas uɣen-as-d Ḥmama, mi yewweḍ useggas ɣef tiddin-ines terfed netta d 

tnuḍt-is, yiwet tesɛa-d taqcict tis tlata, nettat d aqcic, Ḥmama yuli ccan-is ar urgaz-is d 

yimɣaren-is, kra n yiseggasen terna-as-d gmma-s Ḥend ɣer yisem ulwes-is yemmuten. 

Ḥmama ɛzizet terra Taseɛdit d taqeddact-is, ula d Uceɛban tger-it-id ger wallen-is, 

tebɣa ad yeffeɣ seg uxxam acku tugad i yettawwi amur gar warraw-is, asmi d-terna 

aqcic wis tlata Remḍan yessaweḍ aseggas kan yemmut, tezza tasa-s tɣil d daɛwessu n 

ugujil d yemma-s i d-yeffɣen deg-s, tuɣal terra aḍar. 

Uceɛban yewweḍ d ilemẓi, tuɣ-as-d yemma-s taqcict isem-is Baya, di taggara n 

useggas 1942 iruḥ ɣer Fransa ad yesɛeddi sin n yiseggasen-is, yeǧǧa tameṭṭut-is s 

tadist d mmi-s amezwaru urɛad yeqfil sin n yiseggasen di leɛmer-is, ur yeḥḍir ara i 

tlalit n mmi-s wis sin, tawacult-is akk rǧan tuɣalin-ines, taggara  yeɣli d agrawliw, 

yemmut di lgirra tis snat. 

Saɛid almi yuɣal d amɣar i d-yuki si tnafa i t-iɣuṛen acḥal d aseggas, yuɣal ɣer 

tmurt-is, yufa kullec ibeddel, ikemmel ussan i d-as-yegran deg uxxam n baba-s. 

2. Tasleḍt n uḍris ilmend n talɣa d ugbur 

2.1 Tasleḍt n talɣa 

Nbedder-d yakan deg yixef n teẓri dakken ungal d tullist mgaraden deg talɣa, ad 

d-naf tullist d aḍris mecṭuḥen, ma d ungal d aḍris meqqren. Akken id-yura SALHI 

Mohand Akli : “ Temxalaf diɣen tullis ɣef wungal: tullist, d aḍris wezzilen mačči am 

uḍris n wungal”
1
 

Asegzawal agraɣlan n wawalen iseklanen id yura AMEZIANE Amar ɣef ullist : “ D 

ullis n tesrit, d asugen, d awezzlan,...”
2
 

REY Piére Louis yettwali ungal : “ D talɣa tamagnut am wakken d imersi n 

tesrit, d aɣezfan, id- yeffɣen deg usugen, d allus n yiwet n tmacahut, deg-s iwudam”
3
 

                                                           
1
SALHI,Mohand Akli,Asegzawal ameẓẓyan n tsekla, sb.68 

2
AMEZIANE,Amar. Tradition et renouvellement dans la litterature Kabyle, Thése de doctorart, “ Recit de fiction 

en pose,de longeur réduite”.INALCO,2008,sb.135. 
3
REY Piere Louis,op.cit 
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Adlis n Tameddit n wass i d-yeffɣen sɣur tizrigin „Imru‟, yesɛa 128 n yisebtar, 

yebḍa ɣef mraw d ṭam n yiḥricen, yal aḥric ɣef wacu i d-yettawwi. Aḥric amezwaru 

azwel-is „ Tisin tamezwarut‟, yebda seg usebtar wis 5 almi d wis 15, aḥric wis 2, 

azwel-is„Tameɣra n MuḥendAkli‟yebda seg usebtat 16 almi d wis 28, aḥric wis 3 

azwel-is „Rwaḥ‟ yebda seg usebtar 29 almi 37, aḥric wis 4 azwel-is „Ḥertadem‟ yebda 

seg usebtar 38 almi d wis45. Ma d aḥric wis 5, azwel-is „ Tagrest‟ yebda seg usebtar 

46 almi d wis 50. Ma d aḥric wis 6, azwel-is „ Leɛwacer‟ yebda seg usebtar 51 almi d 

wis 55. Ma nuɣal ɣer uḥric wis 7, azwel-is „ Lǧameɛ‟ yebda seg usebtar 56 almi d wis 

59.  aḥric wis 8, azwel-is „ Nna Cabḥa‟ yebda seg usebtar 60 almi d wis 67. aḥric wis 

9, azwel-is „ tabrat i uɣrib‟ yebda seg usebtar 68 almi d wis 73. Ma d aḥric wis 10 

azwel-is „ Tamettant n Ḥend Urezqi‟ yebda seg usebtar 80 almi d wis 86. Ma d aḥric 

wis 12, azwel-is „ Icubaɣ ččan ixef-is‟ yebda seg usebtar 87 almi d wis 91. Ma d aḥric 

wis 13, azwel-is „ Asirem‟ yebda seg usebtar 92 almi d wis 95. Ma d aḥric wis14, 

azwel-is „ Tudert n liser‟ yebda seg usebtar 96 almi d  102. Ma d aḥric wis 15, azwel-is 

„ Tuder n Uceɛban‟ yebda seg usebtar 103 almi d wis 108, aḥric wis 16, azwel-is „ 

Tissulya n Uceɛban‟ yebda seg usebtar 109 almi d wis 115. Aḥric wis 17, azwel-is „ 

Lgirra tis snat,1945‟ yebda seg usebtar 116 almi d wis 120. Ma d aḥric wis 18, azwel-

is „Tuɣalin‟ yebda seg usebtar 121almi d wis 128. 

Seld tibadutin yemgaraden n yinagmayen i d-yewwin awal ɣef talɣa n wungal d 

tullist akked tesleḍt i nexdem i udlis “ Tameddit n wass” nufa-d dakken talɣa-ines 

txulef tin n wungal i nnuɣ tannumi  nettaf-itt, d talɣa n tullist i yesɛa acku d awezzlan, 

ur ɣezzif ara, yesɛa kan 128 n yisebtar, limer d talɣa n wungal ad t-naf yesɛa ugar n 

waya. Ihi ilmend n talɣa n uḍris-a d tullist. 
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2.2 Tasleḍt n ugbur 

 

2.2.1 Tasiwelt 

 

Tasiwelt d annar n tullsa d ḥekku n yiwen neɣ ugar n yineḍruyen akken i d-yura 

GERARD Génette : “Tasiwelt d askir asiwlan anfaras s usemɣer, d agraw n tegnatin n 

tilawt neɣ n usugen anda i tesɛa adeg”
1
 

. Analas yewwi-d ineḍruyen wa deffir wa deg uḍris-a, akken ad yessiɣzef tasiwelt 

yessexdem tiremt-is gar-asen: 

 Tasiwelt yeggran 

Deg tfukest-a ad d-naf amsawal yettales-d ayen yeḍran deg yizri i yuɣalen aṭas ɣer 

deffir neɣ ur nebɛid ara aṭas . 

Md 01: 

“ ... ma tecfiḍ nettɣimi anda nqubel abrid n tala, nettwali tullas d tlemẓyin mi 

d-ttmagarent si tala. Amek kkaten wulawen-nneɣ mi ad d-tɛeddi tin nḥemmel, 

nettmenni ur yettfak ara wass-nni.” sb20 

Md 02:  

“ Zik asmi nella d igerdan, tixsi-nneɣ tesɛa-d mmi-s teɛwej tqejjirt-is, d netta i 

t-iseḥlan akked  Sidi Rebbi...” sb77 

Md 03:  

“... d taqsiḍt, teḍra di zzman n zik aqdim maḍi : “ Tella yiwet n tmeṭṭut, terǧa 

almi yekfa yennayer d furar...” sb100 

 

                                                           
1
GERARD Genette, op.ci, sb71. “ Narration d’acte narratid=f producteur et par extension, l’ensemble de la 

situation réele ou fictiv dans la quelle il prend place”. 
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 Tasiwelt izwaren 

 Tafukest-a amsawal yettales-d ayen ara yeḍrun ɣer sdat, deg yimal ibeɛden neɣ 

iqerben 

Md01:  

“... Lukan ad qqimeɣ di tmurt, ḥala lmut ad t-nɣeɣ. ad ruḥeɣ axir, ur t-ttwaliɣ 

ara gar wallen-iw. Ttif lɣerba, wala ad ggriɣ di lḥebs n kayan, neɣ d imenfi 

yeǧǧan tamurt, deg yimudaɣ nekk d lewḥuc.” sb35/36  

Md 02 : 

“Amɣar nnig lkanun, deg wakken semmeḍ lḥal, yerra aqelmun n ubernus ɣef 

uqerruy. Icurreq n lebraq ḍwan akk ddunit.Ṣṣut n rɛud amzun d lminat di 

berra.Ṭṭlam yesrebreb-d acḍaḍ-is, xas akken d azal qayli, dadda Reẓqi: ad yeg 

Rebbi ttawil! Ncalleh ad tɛeddi d tasalmit...” sb47 

Md 03 :  

“ Tuɣal-iyi-d tawla, nniɣ-ak azekka, ma yebɣa uḥnin, ad ṭṭfeɣ lbeyyi ad tt-id-

ččeɣ di tmurt.” sb69 

Md 04: 

“ ... Tamurt dayen, a dieu! Acu ara xedmeɣ din? Ad qqimeɣ di lɣerba ad rkun 

yiɣesan-iw da, ad mmteɣ d aɣrib...”sb 73  

Md 05: 

“ Гer tmeddit n wass Larebɛa, yenna-as Muḥend Akli i Tasɛdit : „ Heggi-yi-d 

acwari-nni ameqqran; azekka n lexmis di lehna Rebbi, ad ṣubbeɣ almi lexmis n 

bujimaɛ...” sb110 
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 Tasiwelt tedda d teḥkayt 

Tafukest-agi amsawal yettales-d taḥkayt deg tiremt ideg t-tḍerru, yettales-d srid. 

Md 01:  

“ Ttnaṣif n ceɛban, d imensi n Qessam. Tekker Tseɛdit tanzayt, uqbel acerreq n 

yiṭij, tseww tabeqsit n lesfenǧ almi teqqar a nekk. Mi tekfa tsuffeɣ-d akk lqecc 

n tzeqqa-nni tameqqrant ɣer ufrag.” sb 51 

Md 02: 

“ ... kkren lɛeqqal d yimɣaren n taddart zik. Ẓullen lefjer, rnan taẓalit n lɛid, 

mi kfan, fkan ddeɛwa n lxir, mɣafaren jemɛen-d leɛcuṛ, s yinna heggan-d 

ijenwiyen ad zlun izgaren-nni,mɛawanen akk wat taddart, yal yiwen yexdem 

ayen i wumi yezmer: wa yewwi-d aman, wa isared akerciw-nni, wa yettqeddir 

akk aksum-nni, wa yesni tiryalin...Igerdan wwin-ten akk yimawlan-nsen ɣer 

lewziɛa.” sb52  

Md 03 :  

“ Urɛad i d-tekfi Nna Malḥa awal-is, Taseɛdit tsuɣ deg yellan di taɣect-is, 

teɣli ɣer tɣerɣert, tettemǧǧid, tekkat deg yidmaren-is, tsencaw aqerruy-is 

tettɛeggid...” sb63 

Md 04 : 

“ TekkerTseɛdit, tuddna n ccix, tessewjed-as lqahwa i Muḥend Akli, tessaki-t 

ad yekker ad iruḥ ar ssuq, yekker yessared udem-is yeswa lqahwa-s yerra 

iman-is ɣef userdun, yeffeɣ...” sb111 

 Tasiwelt deg tiremt n tigawt : Tafukest-a akken i d-nebder yakan deg uḥric n 

teẓri d asexleḍ gar wayen yellan deg  yizri d wayen yeḍran deg lawan-nni  
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Md 01 :  

“ Tella lemqadra, akka i d-necfa deg wasmi nella d igerdan, akken i tt-mazal ar 

ass-a n wussan.” sb7 

Md 02:  

“ ...Tecfiḍ a Muḥend Akli, nekkni asmi nella d imecṭaḥ ur nessin ara acu 

iwumi qqaren medden asteɛfu neɣ iḍes n uzal, neɣleb ibekkan di lewɛara,  

ncewwel ddunit, zgiɣ ttaǧǧaɣ imawaln-iw mi ɣeflen nettruḥu nettɛummu di 

tmedwa. Tamda n lharuk, tamda yeččan arumi, tamda n tfirelas... acḥal 

yettɛeyyiḍ fell-i baba, ad fell-as yeɛfu Rebbi!... tura mi d-ttmektayaɣ acḥal i 

yettuɣaḍ lḥal.” sb19 

Md 03 : 

“ zik asmi mecṭuḥet taddart, yiwen n uzger ikeffu-d, macca tura, Llah ibarek, 

taddart simmal tettimɣur, nruḥ akk d iderma, nuɣal nettaɣ-d sin akken ad 

qqiden.” sb39 

Md 04 :  

“ Acḥal nurar deg ufrag-is, asmi nella d igerdan... ar ass-a mazal cfiɣ-as-id.” 

sb56 

Md 05 :  

“ Zik llan d nutni i d imerkantiyen, ufraren ɣef taddart, ma d tura yudef-asen 

lḥal” sb80 

Md 06:  

 “...Asmi lliɣ meẓẓiyeɣ ttawiɣ abrid s leḥmeq, tura imi tagecrirt teḥfa afud-iw 

yeɛya, yal mi lḥiɣ aqeddim ad steɛfuɣ.” sb122 
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Md 07 : 

“ Zik teḥjeb s yiɣulad d yireccaqen, tura yal lec yeɣli.” sb124 

Md 08 :   

“ Taddart tbeddel mliḥ, zik kra n yixxamen, tura Llah ibarek teččur” sb125 

Tasiwelt gar yiḥricen igejdanen n wullis d lsas-ines akken yebɣu yili yinaw n 

wullis, d imawi neɣ d tira, ad t-naf d win i d-iḥekkun tidyanin yemgaraden. Seld 

taɣuri-nteɣ i uḍris d yimedyaten id-nekkes daxel-is nufa-d d akken analas yewwi-d 

ineḍruyen wa deffir wa maca akken ad yessiɣzef tasiwelt yessexdem tiremt-ines, ɣef 

waya ad ninni tulmist-agi tetteki ɣer wannar n wungal . 

2.2.2 Amsawal 

 

Am wakken i d-nura yakan deg uḥric n teẓri amsawal d aferdis agejdan i d-

yettbanen deg wullis, d win i d-iḥekkun taḥkayt deg uḍris n tsiwelt, akken i d-yura 

REUTER Yves : “ Amsawal d win i d-iḥekkun taḥkayt daxel n udlis, maca yella kan 

deg uḍris, yettban-d deg tenfaliyin-nni n uḍris, deg-s amaru yettak kra n tlelli ad yextir 

amsawal i as-yehwan d argaz neɣ d tameṭṭut”
1
 

Llan deg-s kraḍ n leṣnaf, awadem, iniri, agensay. 

 Amsawal awadem  

D win i d-yettmeslayen deg teḥkayt, d awdem i d-yettalsen ayen yeḍran yid-s s 

yisem-is, annect-a yettban-d s yimeqqimen udmawanen akked  yimataren udmawanen 

yettuɣalen fell-as. 

 

 

                                                           
1
REUTER, Yves.Intraduction a l’analyse du roman, p.30. “ le narrateur est celui qui semble raconte l’histoire a 

l’intérieur du livre mais n’existe qu’un mots dans le texte, il consiste en quelque sort, un énonciateur interne. 
Cette distinction fond en grand partie la libértie de l’ecrivain. Elle permet de comprendre qu’un meme auteur 
puisse écrire un roman en choisissant un narrateur homme ou femme”  
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Md 01:  

“Ttezmumugeɣ gar-i d yiman-iw, mazal-itent ttamnent s lecɣal-agi. Mi wwḍeɣ 

d tama-nsent, sadreɣ i uqerruy-iw, briɣ  i wallen-iw, nazɛeɣ-d nniɣ-asent 

lɛeslama-nkent. Kemmleɣ abrid-iw, saxxam n baba ǧǧiɣ acḥal aya yedda-d 

yidi yiwen n uqcic akken d alemmas... ma d nekk ur zriɣ tigert.” sb5-6 

Md 02 :  

“Terna-yi-d ɣer terwiḥt, tegguma ad iyi-tserreḥ, ad d-iniɣ tidet wellah ma 

zemreɣ ad ṭṭfeɣ iẓri-w, ula d nekk ttruɣ, uɣaleɣ am llufan-nni amecṭuḥ icedhan 

yemma-s. Ssetḥaɣ ,argaz am nekk ad ttruɣ! Meɛna Llah ɣaleb,ur zmireɣ ara 

ad ḥekmeɣ iẓri-w. Ttruɣ seffaḍeɣ allen-iw s tuffra amer ad iyi-d-twali.... Ass-a 

rekḍeɣ-d amnar n tewwurt n baba.” sb9 

Md 03 :  

“ Nekk tamsalt-nni n tissulya aṭas aya degmi i d-as-rriɣ timedlin, macca ur d-

nniɣ acemma. Anef-as, daya,  yemma tefreḥ aṭas s tisin-iw ladɣa imi akken ur 

tegmin ara ad yi-twali tɣil-iyi dayen jaḥeɣ ttuɣ-tt ttuɣ tamurt iyi-d-isekren d 

wakal n lejdud, dɣa tesenddef-iyi-d.  S ddraɛ i ṭṭfeɣ imeṭṭi.” sb13 

Md 04:  

“Гer din ukiɣ-d, ufiɣ-d iman-iw sufella n umeṭreḥ di sbiṭar, lexyuḍ deg 

wanzaren-iw, wayeḍ deg ufus azelmaḍ.” sb122 

Md 05 :  

“ Aql-i rseɣ di layrupur, tabalizt gar ifassen-iw, ṭṭfeɣ aṭaksi ɣer taddart-iw 

ǧǧiɣ qrib 50 d aseggas. Fɣeɣ-tt d amecṭuḥ urɛad lḥiqeɣ 20, uɣaleɣ-d d amɣar 

ɛeddaɣ 70, qrib80, kra yekka ubrid nekk ḥekkuɣ-as-d tajrirt-iw i ucifur-nni.” 

sb124 

Md 06 :  
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“ Aql-i ggriɣ-d d awḥid, teɣli-d fell-i tmeddit,meɛna ɛṭi-ten sseḥḥa wat taddart 

ur yi-iǧǧin ara... Ndekwaleɣ-d tameddit n wass tferfer-iyi temẓi.” sb 128 

 Amsawal aniri  

D amsawal i d-yettalsen ɣef yiwudam n teḥkayt, yettak-d isalen fell-asen i deg ur 

yelli ara d awadem netta. 

Md 01 :  

“ Yers-d lḥenni, irgazen di berra bedden am ucraq wa ɣer yidis n wa, lal n 

tmeɣra daxel n tzeqqa am tsedda n yimula la tesɣririt, yers-d lḥenni ɣef lɛetba 

isli gar-asen s ubernus amyizem aweɣlis.... Ilmeẓyen n taddart dewwren-as-d 

am umeqyas,  yal yiwen yettmenni ad tawweḍ nnuba-s.” sb26-27 

Md 02:  

 “Yekka di tewwurt, yeffeɣ Taseɛdit tsel i lehḍur n Muḥend Akli ijerrḥen 

tessusem kan ɣer daxel teqber, tasa-s d wul jerḥen di sin, ur tezmir ad texdem 

acemma, yewwi-yas-d lḥal ad tessusem ad ɛeddin wussan. Uceɛban deg ufrag 

yetturar ur yeẓri ara acu i iḍerrun deg uɛrur-is yiɣil kullec igerz.” sb39 

Md 03:  

“ Nettat aṭas aya degmi yewwa wul-is, tkemmel-as temsalt-nni n yemma-s 

tettɛeggiḍ am win i d-yesmektin agujil ɣef yimeṭṭawen, yeffi-d udeddi... 

Muḥend Akli tefka-t-id tewwurt n berra, iwala Taseɛdit di lqaɛa tettmeǧǧid, 

isell-asen i lehḍur-is qerriḥen, ifaq akken d taḍeggalt-is i yemmuten... yefka 

lemɛahda i wul-is ma mazal ad tt-yesserfu, neɣ ad as-yini awal jerriḥen si 

lǧiha-s...” sb64 

Md 04 :  

“ Ttɛeddayen wussan,  Lwennas ttwarzen yifassen-is, akken qqaren “ ur 

yezmir ara ad yerwel s sdat n uzrem”, yemmut wul-is, acemma ur d-as yeɛǧib, 

yetthimsus kan, zzay wawal deg yimi-s... Iɣaḍ-it uxxam n baba-s texla 
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lmutimawlan uɣalen d imɣaren, ad yeffeɣ si ssbeḥ alama d tameddit ur d-

yettban,  ur d-ikeččem lawan n lfaḍur ad yefḍer am netta am wat uxxam, ad 

yeqqim mi ṭṭsen waman d yisɣaren ad yekcem ma yufa-d kra yečča-t ma ulac 

a-t-an yeqqim ad yeṭṭes mebla imensi...” sb87 

Md 05:  

“Akken aseggas ɣef tiddin nḤemmama, terfed nettat d Taseɛdit ad d-arwent, 

yiwet terna ɣur-s teqcict tis tlata, tsemma-as Cabḥa ɣer yemma-s ... Qrib i tt-

tenɣi tadist-agi n ubrid-a... Tayeḍ tesɛa-d aqcicLlah ibarek... yebda yettali 

ccan-is deg uxxam ama ɣer urgaz-is ama ɣer yimɣaren-is...” sb 95 

Md 06 :  

“Ikemmel ssuq-is almi yefra, yerra-d iman-is ɣef uɛudiw, yuɣal-d... Infeq-d i 

uxxam yeqḍa-d yewwi-d taqendurt, d tmeḥremt n leḥrir i yemma-s taɛzizt d 

tayeḍ i tmeṭṭut-i, Tacacit d uqenddur i baba-s... Iruḥ Muḥend Akli yessefreḥ 

yemma-s d baba-s  s leḥwayeǧ-nni” sb 112 

 Amsawal agensay  

Yettili s timad-is daxel n teḥkayt, d awadem ittekki deg tigawin iḍerrun, tamusni-

ines netta d yiwudam nniḍen d yiwet. 

Md 01: 

“Akka i d ddunit, wa terfed-it wa tessers-it. Nekkni dɣa deg wasmi i d-nekker 

nekkni di lhem” sb11 

Md 02 : 

“ Nettqessir, nesmekta-d tiqdimin aṭas n lbaḍna i aɣ-icerken si temẓi nekkni 

akken, wa ur iferreq ɣef wayeḍ” sb 20  

Md 03:  
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“ Ur nbeddu ara tayerza, ur tteffɣent ara tyugiwin... Alma nexdem lewziɛa-

agi. Axaṭar tuɣal-aɣ d tannumi akka i as-d-necfa si zzman aqdim tella, maca 

xulfent leɛwayed si taddart ɣer tayeḍ, nekkni di taddart-nneɣ leɛmer texḍi.”sb 

38 

Md 04 :  

“ Nekkni deg taddart-nneɣ imɣaren bḍan anebdu ɣef tlata...” sb50 

Md 05 :  

“ Nekkni deg taddart nettamen mliḥ s lecɣal-agi n lecyax d ssaddat d 

yimrabḍen...” sb 58 

Md 06:  

“ Nna Smina meskint ur tesɛi ara ḥedd, ḥala sidi Rebbi d yiwet n uletma-s d 

taderɣalt, ur tettwali ara mliḥ, baba-tsent yemmut asmi meẓẓiyet. Tezweǧ snat 

n tikkal neɣ tlata, fkan-tt leɛmum, ur d as-d-yefki ara Rebbi dderya asmi tuyes 

tuɣal-d s axxam n baba-s,tettɛac nettat d uletma-s, tuɣal ula d uletma-s-nni 

temmut teqqim weḥd-s. Teqqim akken tettdawi igerdan d lqibla maca 

ḥemmlen-tt akk, ur tt-ǧǧin ara lmumnin ttaken-as-d akk medden sya usya tin n 

Rebbi xas axxam n dadda Reẓqi ur tt-ǧǧin ara .“ sb94 

Md 07 :  

“ Nekkni di taddart, xas akken argaz meqqar, maca aṭas n temsal i deg i 

yettcawar baba-s” sb113 

 

Seld taɣuri-nteɣ i uḍris d kra n yimedyaten i d-nessuffeɣ deg-s nufa-d d akken 

amsawal yettbeddil, adeg  yal tikkelt ilmend n yineḍruyen. Di tazwara  yella d awadem 

ayen it-id-iseknen d ameqqim ilelli “Nekk” d umatar udmawan i yettuɣalen ɣur-s, yal 

mi ara ad d-rennun ineḍruyen amsawal yettbeddil adeg yuɣal d agensay akked iniri, 



Ixef wis sin                                                   Tasleḍt 
 

 

54 

ɣer taggara yuɣal d awadem. Amsawal yettili ama di tullist neɣ deg ungal imi d netta 

id -yessawalen taḥkayt ɣef waya tulmist-agi tettili deg wannar n wungal d tullist issin. 

2.2.3. Akud 

 

Akken i d-nura yakan deg ixef iɛeddan akud d aferdis agejdandeg lebni n wullis 

imi yal taḥkayt tebna ɣef tiremt neɣ akud i d-ttwales. Akud yebḍa ɣef sin n leṣnaf : 

Akud aniri, imi ṣṣenf-a yettili-d berra n taḥkayt i d-yettales umsawal, yemmal-d akud i 

deg yura umaru adlis-ines, akken i d-yesbadu SALHI Mohand Akli : “ṣṣenf-agi n 

wakud ittwellih-d ɣer tallit i deg yedder umaru d yimeɣriyen-ines. D aniri acku ur 

yeqqin ara ɣer uḍris, yesɛa lweqt i deg i d-yura umaru adlis-ines akk d lweqt i deg 

yeqqar imeɣri”
1
 

Akud i deg tura tmarut LAZGHA Zouhra aḍris „Tameddit n wass‟ ur d-iban ara, 

ala tallit deg i d-yeffeɣ deg useggas n 2020 s ɣur tizrigin Imru, ma d akud n yimeɣri d 

tallit i deg neɣra aḍris-a, aseggas-agi, akud-a yettbeddil ilmend n lweqt n tɣuri n yal 

yiwen i uḍris-a. 

Akken yella daɣen wakud agensay, d akud i yessemras umaru daxel n teḥkayt i 

d-yettales yemmal-d melmi i teḍra teḥkayt, ay-agi yettban-d s usemres n yimerna n 

wakud ( ass-a, azekka, zik-nni, iḍelli, tameddit,... atg ) 

Ṣṣenf-a yura-d fell-as SALHI Mohand Akli : “ D akud yettili kan deg uḍris n 

tsekla. Deg-ssin n leṣnaf:akud uferriɣ (neɣ n teḥkayt) d wakud n tsiwelt. Akud n 

teḥkayt d amseḍfer n yineḍruyen segmi ara tebdu teḥkayt alarmi tekfa. Ma yella d 

akud n tsiwelt d amseḍfer n yineḍruyen akken i ten-id-yeḥka umsawal”
2
 

GROJNOWSKI Daniel yura-d : “ Deg ungal akud yettili-d d aɣezzfan, ma di tullist 

yettili-d s ururad”
3
 

 

                                                           
1
SALHI,Mohand Akli. Asegzawal ameẓẓyan n tsekla,p.22 

2
Ibid,p.21-22 

3GROJNOWSKI Daniel. Lire la nouvelle (collection lire dirigé par Daniel Bergez), Ed. NATHAN, France,2000,p.12 
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Amedya : 

“ Di ccetwa aman-nsent ḥman, deg unebdu d isemmaḍen” Sb05 

“ ...Di zzman n zik,...” Sb05 

“ Ugar n 5 n yiseggasen” Sb09 

“ Ad as-yefk wass-a, ad as-yernu uzekka” Sb11 

“ Akken yedden lɛaser” Sb15 

“ ... Sufɣeɣ iḍelli ɣer ucruf amellal”Sb16 

“ Zrin yiseggasen” Sb23 

“ Aseggas n 1989,1905” Sb59 

“Ttɛeddayen wussan” Sb 62 

“Zrin wussan, ɛeddan wagguren, ḍallen lesnin” Sb 65 

“ Tameddit, tameddit n wass...” Sb68 

“ seld azekka” Sb70 

“ di taggara n useggas 1942”Sb116 

“ di tazwara n useggas 1945” Sb118 

“ Гef 11:30 n ssebaḥ” Sb123 

Seld kra n yimedyaten-a i d-nessuffeɣ, nufa-d dakken akud d aɣezzfan deg 

uḍris-a, ay-agi yettili-d deg ungal ilmend n wayen d-yura GROJNOWSKI, Daneil. 

2.2.4. Adeg 

 

Akken i d-nebder yakan deg uḥric n teẓri, adeg d amkan i d-yemmalen anda 

ḍrant tigawin n uḍris ullis s umata, yezmer ad yili d tidet yella di tilawt, akken yezmer 

d asugen i t-id-yessugen umaru, yettili umgired n wadeg ger wungal d tullist, imi 
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taneggarut-a akken i d-yura GROJNOWSKI Daneil : “ Tullist txeddem-d tilisa n 

umḍan n yiwudam, ineḍruyen, d tekciwin icudden ɣer wadeg d wakud : yiwen neɣ sin 

n yidigan”
1
. Anamek n waya tullist tesɛa yiwen n wadeg neɣ sin, yura-d daɣen : “ Deg 

wungal aṭas n yimukan yellan ma d tullist yiwen wadeg i tesɛa”
2
 

Ma deg ungal adeg yettili-d war tilisa, “ Tallunt d aferdis agejdan i d-yettbanen 

s waṭas deg ungal, tezmer ad tban s sin n wudmawen, tamezwarut deg wassaɣen tesɛa 

akked tilawt, tis snat di twuriwin-ines daxel n uḍris”
3
 

Deg uḍris n tezrewt-nteɣ nufa-d amsawal yessemres sin n leṣnaf n wadeg : 

 Adeg yeldin  

D adeg wessiɛen yettili-d deg berra: 

Amedya: 

 Fransa : D tamurt anda i yunag Saɛid . 

 Tamdint n Lkurs : D adeg anda yettidir Saɛid mi yella di Fransa. 

 Tala : D adeg anda i d-ttagment tlawin d telmeẓyin n taddart aman. 

 Lalẓas : D tamedint di Fransa tezga-d ɣer tlisa n Lalman, dinna i yemmut 

Uceɛban mmi-s n Taseɛdit . 

 

 Adeg iɣelqen  

D adeg yeɣlaq, d adeg n ṭṭiq. 

Amedya: 

 Taddart: Tettuneḥsab d adeg iɣelqen, imdanen yettilin din yezditen yiwen n 

yidles, d adeg i deg yezdeɣ Saɛid ( taddart Ufella). 

                                                           
1
 GROJNOWSKI Daneil, op.cit, p.11. « la nouvelle limite le nombre personnages, des événement, des données 

spatio-temperelles, un ou deux lieux… » 
2
Ibid, p.12 

3
REUTER,Yves.Introduction a l’analyse de roman,p.55 



Ixef wis sin                                                   Tasleḍt 
 

 

57 

 Axxam n dadda Reẓqi : D adeg iɣelqen imi d adeg yeɛnan yiwet n twacult 

mačči win iɛeddan yekcem, din i yettidir Muḥend Akli d twacult-is. 

 Axxam n baba-s n Saɛid : D adeg anda i d-yekker Saɛid, yeǧǧa-t asmi yella d 

ilemẓi ur d-yuɣal ara ɣur-s almi yuɣal d amɣar . 

Adeg deg uḍris n tezrawt-nteɣ d win yettuqqten acku yettbeddil yal tikelt, yal 

tadyant d acu n wadeg anda i d-teḍra imi iwudam d wid yettruḥun seg umkan ɣer 

wayeḍ, ilmend n wayen i d-nufa daxel n uḍris-a, tulmist-agi d tin ittekkin ɣer wungal s 

ttbut n tbadut n REUTER Yves. . 

2.2.5. Iwudam 

 

GROJNOWSKI Daneil, yura-d : “ ungal deg-s amḍan meqqren n yiwudam ma d tullist 

txeddem-d tilisa i umḍan n yiwudam”
1
 

Di tullist, ur yettili ara aṭas n uglam d yiwenniten d yiwudam;s umata deg ungal 

i ttili wayagi.
2
 

Aḍris „ Tamddit n wass‟ yebded ɣef kraḍ n yiwudam igejdanen fell-asen i d-

ḍran yineḍruyen n teḥkayt, seg tama nniḍen llan yiwudam inaddayen d nutni i sebba n 

kra n yineḍruyen maca ur sɛin ara tamlelt. 

Amedya :  

 Iwudam igejdanen  

 Saɛid : D awadem agejdan, d netta i d analas deg uḍris-a yettales-d tidyanin seg 

tazwara almi d taggara n teḥkayt, ala netta i tesɛa yemma-s, d iminig. 

 Muḥend Akli: D arfiq n temẓi n Saɛid, akken i d-tturebban, uɣen-as-d tin ur 

yebɣi. 

 Taseɛdit : D taǧǧalt, tesɛa mmi-s, d tameṭṭut n Muḥend Akli, tugar-it s kra n 

lesnin, yal lḥif iɛedda ɣef twenza-s. 

 

                                                           
1
GROJNOWSKI Daneil, op.cit,p.11. 

2
SALHI Mohand Akli. Asegzawal ameẓẓyan n sekla, p.68. 
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 Iwudam inaddayen  

 Nna malḥa: D yemma-s n Muḥend Akli, txeddem lxir ḥemmlen-tt akk medden . 

 Feṭṭuma: D yemma-s n Saɛid, tedder d tawḥidt almi d ass i temmut. 

 Dadda Reẓqi: D baba-s n Muḥend Akli, muqadar di taddart, yesɛa awal, d 

ṭṭamen n taddart, yettwasen s lhiba-s d tirugza-s  s  wayes yeḥkem taddart . 

 Ḥend : D gmma-s amaẓuẓ n Muḥend Akli, nɣan-t  yezgaren  di tferka-nsen. 

 Yamina : D taxḍibt n Saɛid uqbel ad tt-fken i wayeḍ . 

 Lwennas : D gmma-s ameqqran n Muḥend Akli, d amjaḥ di Fransa . 

 Uceɛban: D mmi-s n Taseɛdit ɣer urgaz-is amezwaru, yemmut d ameɣnas di 

lgirra tis snat n 1945 di Fransa . 

 Nna Cabḥa : D yemma-s n Taseɛdit, temmut asmi tella Taseɛdit d nafsa s yelli-s 

tis snat . 

 Lɛarbi : D amdakkel n Saɛid, tezditen texxamt di Fransa. 

 Dadda Belɛid : D amɣar n taddart, yetwel i udawi n tmurt, ixeddem tijebarin . 

 Ḥmama : D tameṭṭut n Lwennas, ɛzizet ɣer yimawlan-is, ala nettat isɛan d 

taqcict ger 7 n warrac . 

 Baya : D tameṭṭut n Uceɛban, teǧǧel meẓẓiyet seld tamettant n  Uceɛban. 

Ilmend n tbadut n SALHI Mohand Akli d GROJNOWSKI Daneil ɣef yiwudam, 

ad d-ninni dakken tulmist-agi tettekki ɣer unnar n tullist imi drus n yiwudam i yellan 

deg uḍris-a, ur ugiten ara nebder-iten-id deg yimedyaten, limmer deg wungal ad d-naf 

aṭas n yiwudam i yellan sɛan azal. 

2.2.6. Aglam 

 

Aglam d yiwen seg tulmisin d yiferdisen ilsasiyen  i yettilin deg uḍris, yettak-

as-d ccbaḥad wudem n tilawt, yal amaru mi ara d-yaru aḍris-is yettak-d i yimeɣri 

isalen ama ɣefyiwudam, adeg,akud d tigawt akken win yeqqaren aḍris ad yidir 

taddyant akken tella. 
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SALHI Mohand Akliyura-d : “ d aḍris neɣ d aḥric deg uḍris i d-yettakken isalen ɣef 

uwadem (neɣ ɣef umdan), ɣef tɣawsa,ɣef wadeg,ɣef wakud,ɣef tigawt”
1
 

Yura-d daɣen : “ Di tullist ur ittili ara aṭas n uglam d yiwenniten d yiwudam, s umata 

deg ungal ittili wayagi”
2
 

 Deg uḍris-a amsawal yefka azal meqqren i uglam n yiwudam ama d igejdanen 

neɣ d inaddayen, d wadeg d wakud d tigawin. 

 

 Aglam n yiwudam  

Md 01 :  

“ Yeḍher-iyi Muḥend Akli si mebɛid, ttesḍila tajdidt, tacacit tacebḥant ɣef 

uqerruy-is, claɣem-is d iberkanen, udem-is d imdewwer,d acebḥan, yelsa 

aserwal d ajdid, d aberkan, si mebɛid id-yettirriq; yerna abernus d amellal,  

yesbur-it ɣef tuyat-is,  yettban-d am yitri, ɣef wudem-is yettban  lferḥ.” Sb17 

Md 02 :  

“ Tuɣal tewweḍ d tilemẓit, tecbeḥ d axeṣṣar, aggur di tegnawt nettat di lqaɛa. 

D lwerd aleqqaq mi ara d-yefteḥ, lqed-is d aɛlayan; d tareqqaqt n wammas, 

udem-is d amellal am lefnaṛ yessaɣen deg yiḍ n ṭṭlam, amzur-is armi d ammas 

d aberkan am ssmeɣ; allen-is d tiberkanin fell-asent ccfer yenneqlab.” Sb21 

Md 03 :  

“ Dadda Reẓqi gar-asen, am ssbeɛ s ubernus ɣef tuyat-is, abeckiḍ iɛelleq ɣer 

tayet, netta d aɛlayan, d areqqaq, claɣem-is anect-ila-ten, acebbub-is d 

acebḥan , amzun yewwet fell-as udfel” Sb24 

 

                                                           
1
SALHI, Mohand Akli. Asegzawal ameẓẓyan n tsekla,p.18. 

2
SALHI,Mohand Akli.Asegzawal ameẓẓyan n tsekla,p.68 
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Md 04:  

“ Nettat yefka-d Sidi ur icuḥḥ; d taqelqult Llah ibarek: leḥnak-is d ixuxiyen, 

ad as-tiniḍ d isisnu; d tacebḥant am teftilt; allen-is anect-ila-tent, d tiberkanin 

am uɛeqqa uzemmur.” Sb55 

Md 05:  

“ Meẓyan d amuzyin, d arqaq, d aɛlayan qrib snat n lmitrat di laɛli;, allen-is d 

tiwanaɣin, ttecɛira tawraɣt; udem-is d amellal, iḥemmel akken ad iṛebbi 

tamart, claɣem ur yesɛi ara .“ Sb 66  

Md 06:  

“ Yefka-as Rebbi ṣṣifa d aggur-nni wumi zzin yitran, tecbeḥ mačči d izli; d 

taɛlayant d tačurant, d tacebḥant; aḍar-is d amellal, yeglulez d ačuran.” 

Sb94-95 

Md 07: 

“ Uceɛban yewweḍ d aqcic n 14 n ssna, netta d imsetḥi, d awezɣi ad yerfed 

aqerruy-is deg uxxam, neɣ ad t-id-yali wawal, yettqader mačči d izli, yezga 

wawal ẓẓiḍen deg yimi-s... “ Sb104 

Md 08 :  

“ Cabḥa tewwi-d cwiṭ ɣer yemma-s, cwiṭ ar setti-s. Cabḥa d tacebḥant, d 

tarujit, d taɛlayant, d tareqqaqt am teḥerbunt.” Sb109 

Md 09 :  

“ Dehbiya kkes-itt ffer-itt d setti-s Malḥa: ttecɛira taceɛlallt, allen-is d 

tiwanaɣin, acebbub-is d awraɣ am ukfal, d aɣezzfan almi d ammas. D 

talemmast ur ɛlayet ur wezzilet, taksumt-is d tacebḥant am lefnar.” Sb109 
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Md10 :  

“ Baya d taɛlayant, taksumt-is d tarrast, ur tecbiḥ ur beriket, d taxemrit, 

amzur almi d ammas d aberkan d tamelḥant, ula d nettat meskint d tagujilt.” 

Sb 115 

 Aglam n wadeg  

 

Md 01 :  

“ Di tzeqqa yebna baba, d tawesɛant, 12 n yiɣallen i deg-s; tazeqqa tamecṭuḥt 

ɣer rrif-is.” Sb 10  

Md 02 :  

“ ... deg ugni n usennan, tama n yiɣẓer ameqqran! Timducin ččurent d aman, 

timqerqar ttneggizent si tecṛuft ɣer tayeḍ.”Sb20 

Md 03:  

“ Taddart-nneɣ meqqret, nesɛa 5 n yiderma, yal adrum ad t-naf daxel iruḥ 

tixerbin, yella wanda ttawḍen alama d 3 neɣ 4 txerbin, kul adrum yesɛa yiwen 

yettmeslayen  s yisem n udrum-is.” Sb57 

Md 04 :  

“ Taddart n wadda d taddart d tamecṭuḥt, tebɛed cwiṭ ɣef taddart-

nneɣ„Taddert ufella‟.” Sb111 

 Aglam n wakud 

Md 01 :  

“ Azekka-nni tafejrit Muḥend Akli yekker, yeffeɣ deg uxxam yiwen ur yeẓri 

sani iruḥ.” Sb28 
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Md 02:  

“ Yekfa unebdu, yal wa yuɣal ɣer ccɣel-is: aɣrib yuɣal ɣer lɣerba-s, afellaḥ 

yuɣal ɣer tferka-s.” Sb38 

Md 03 :  

“ Tekfa ccetwa, yekfa llqeḍ n uzemmur, tekcem tefsut m lenwar, ifrax bdan 

xeddmen leɛcuc,  sufella n tzemrin” Sb 49 

Md 04 :  

“ Zrin wussan, ɛeddan wagguren, ḍallen lesnin Taseɛdit tewweḍ d tilemẓit 

izemren ad tsali axxam.” Sb65 

Md 05:  

“ Yiwen wass deg wussan n ccetwa qessḥen, tesḥerkil-d temmedit, ageffur di 

berra s texma d tenzel, rrɛud d lebraq d ubruri, lehwa tugi ad tawi, asemmiḍ d 

ugris gezzmen iḍudan, ṭṭlam yesrebreb-d aceḍaḍ-is.” Sb80  

Md 06 :  

“ Akken aseggas ɣef tiddin n Ḥemmama, terfed nettat d Taseɛdit ad d-

arwent.” Sb95  

Md 07 :  

“ Zrin leɛwam, Uceɛban yewweḍ d ilemẓi, yerra-as-d tili i yemma-s, d tlata n 

yessetma-s” Sb109 

 Aglam n tigawin  

Md 01 :  

“ ... tekkes-as taɣummut, tesmar-iyi-d aqedduḥ n yiɣi d aṣemmaḍ. Tekkes-iyi-d 

di ddekkan tarebɛet n uɣrum aquran n yirden, yettecrurud s zzit.” Sb10 
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Md 02:  

“ Yetteddu iseffeḍ anzaren-is ar lekmam n uqenddur-nni. Mi yewweḍ ɣer din 

Uceɛban,  yewhem yufa aṭas n lɣaci,  igerdan yelɛeb, yeḍsa yuzzel...” Sb53 

Md 03:  

“ Taseɛdit tsuɣ deg yellan di taɣucet-is,  teɣli ɣer tɣerɣert, tettmeǧid tekkat 

deg yidmaren-is, tsencaw aqerruy-is, tettɛeggiḍ...” Sb 63 

Md 04:  

“ Tekker tseḥluli-d kra n uwren n ssmid, teɛrek-it kra n tɣunam tcudd-as afus-

is di txulaf.” Sb 78  

Md 05 :  

“... tɛeggeḍ deg wayen yellan di taɣect-is, teɣli, ur teẓri ixef-is d yiḍarren-is 

.”Sb 78  

Md 06 :  

“ Tekker tessucef, tseww aḍellaɛ n lesfenǧ, terzef  s axxam-nsen.” Sb100 

Md 07 :  

“ Baya tsetḥa, tsader i uqerruy-is ɣer lqaɛa....” Sb118 

Md 08 :  

“ Yerfed aqelmun-nni ɣef  wudem-is, yetbeɛ anda id-yettruḥ ṣṣut...” Sb126 

Aglam deg uḍris-a d win yesɛan azal meqqren, isuddes-it, icebbeḥ-it, yessaɣzef 

tasiwelt s yess, akken i d-nwala deg yimedyaten-a i d-nefka aglam d win yettuqqten , 

ilmend n tbadut n SALHI Mohand Akli i neḍfer nessaweḍ ad d-ninni dakken ɣer unnar 

n wungal i tettekki tulmist-a imi di tullist ur d-yettili ara akka, drus mliḥ i yettilin deg-s 

acku  ur yesɛi ara akud meqqren akken ad yeglem am wungal . 
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2.2.7. Isental 

 

Asentel, d tiẓri fell-as i yebna uḍris aseklan, deg tullist yettili-d kan yiwen n 

usentel, ma deg ungal yettili usentel agejdan akked yisental inaddayen, win i ɣef 

yettezi uḍris nezmer ad t-id-negzu deg tefyar i yessemras umaru, tikwal alamma d 

taggara n uḍris ara d-iban akken iwata. 

EL KHATIB Mohamed : “Ungal yettawwi-d ɣef yiwen n usentel agejdan, seg-s 

ttefrurin-d ineḍruyen yemxalafen akken ad senfalin ɣef tudert n wayen icaɣben timetti, 

tettak tilelli i umeskar ad yessenfali akken yebɣa acku yella yebɛed ɣef leqyud n 

tmedyazt.” 
1
 

 Asentel agejdan  

Tudert deg tmetti taqburt :Yettawwi-d ɣef wamek i d-tella tudert n yimdanen 

zik-nni, deg yiseggasen n 20 almi d iseggasen n 70, d wacu icaɣben timetti taqbaylit 

lawan-nni. 

 Isental inaddayen  

 Tuɣalin ɣer tmurt : 

 Akken yebɣu yiwen i beddel adeg anda i d-ilul, maca tayri n tmurt d yimawlan 

d leḥbab, tetteddu yid-s anda yebɣu yili ula ma yeffeɣ d iseggasen, d ulaqrar ad d-

yuɣal ɣer tmurt-is d uxxam-is. Asentel n tuɣalin ɣer tmurt, d asirem ɣer umdan acku 

tuffɣa-nsen ur telli ara s lebɣi-nsen. 

Md 01 :  

“ ...Tikkelt-a xziɣ cciṭan, nniɣ-as ad awḍeɣ ɣer tmurt, d tameɣbunt-nni n 

yemma, ǧǧiɣ weḥd-s acḥal d aseggas, ass-a rekḍaɣ-d amnaṛ n tewwurt n 

baba...” Sb09 

Md 02 :  

                                                           
1

 .13ص 1ط 1981لبنان,  ,بٌروت ,دار الحادثة ,الرواٌة و الواقع ,الخطٌب محمد
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“ ...Yemma tefreḥ aṭas s tisin-iw, ladɣa imi akken ur tegmin ara ad yi-twali.” 

Sb 13  

Md 03:  

“ Mi yekkes aqelmun uburdusu ɣef uqerruy-is, ḍehrent-d kra n lewṣayef n 

wudem n uɣrib ijaḥen acḥal aya, yeǧǧan axxam n baba-s d watmaten-is d 

imecṭaḥ. Ass-a aḍar yekkes ckali, yeččur-d tawwurt n uxxam n baba-s yeǧǧa 

acḥal lesnin.” Sb81 

Md 04 :  

“ .... refdeɣ-d tabalizt-iw, lsiɣ lqecc-iw ffɣeɣ di texxamt-nni taberkant n 

lɣerba, nniɣ-as : „ Bqa ɛlaxir a lɣerba m leɣrur‟” Sb 123  

Md 05 :  

“... Ṭṭefeɣ amkan-iw tabankiḍt tis tlata ɣer ljiha tazelmaḍt d tama n ṭṭaq, 

tesrafeg  yis-i ɣer tmurt-iw ɛzizen, tin ǧǧiɣ acḥal d aseggas.” Sb 123 

Md 06 :  

“ Aql-i rseɣ di layrupur, tabalizt ger yifassen-iw. Ṭṭfeɣ aṭaksi ɣer taddart-iw, 

ǧǧiɣ qrib 50 d aseggas. Ffɣeɣ-tt d amecṭuḥ urɛad lḥiqeɣ 20, uɣaleɣ-d d amɣar 

ɛeddaɣ 70, qrib 80.” Sb 124 

 Inig  

Inig s unamek-is nniḍen d tinigt ɣer tmura n lberrani, yella di yal tama n 

umaḍal, ula d tamurt n leqbayel yerza-tt waya ladɣa di tallit-nni n zik, aya yettkemmil 

ar ass-a, yal yiwen s sebba i t-yeǧǧan ad yeffeɣ si tmurt-is, d tarewla ɣef lbaṭel, d anadi 

ɣef uxeddim d lexṣaṣ n temɛict,...atg 

Inig yesseɣlay-d lxiq d ucedhi n umdan i tmurt n tjaddit akken daɣen i isseɛyay 

iḥulfan-is ɣef lefraq n yimawlan-is d leḥbab di tmurt-is. 

Md 01 :  
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“... Lɣerba mačči akk d amḍiq yessufuɣen...” Sb 12  

Md 02 :  

“... Ul-iw irkeb-it lxiq, yeɛmer s wurfan. Tura ɛeddan ugar n xemsa n 

yissegasen  daɣen ur ẓrriɣ tamurt” Sb 68 

Md 03 :  

“ Ihhh, yemmekta-d wul-iw tamurt, d wayen akk iɛeddan fell-aɣ.” Sb 68  

Md 04 :  

“... Ad qqimeɣ di lɣerba, ad rkun yiɣsan-iw  da, ad mmteɣ d aɣrib” Sb73 

Md 05:  

“ ...Di texxamt n lɣerba weḥd-i lukan ad d-tas mm lḥeq ad aɣ-tawi ur ttfaqen 

yis-i alama tekfa-yi tweka. “ sb121 

Md 06 :  

“... Ḥala nekk i d-yeqqimen tura d awḥid, ur giɣ leqrar, ad mmeteɣ d aɣrib, 

aḥlili...” Sb122 

 Tayri  

D iḥulfan d wafrayen yettilin ger yemdanen, tettlal-d yid-sen, d lsas n tudert, d 

asirem n wulawen d leḥmala yesdukkulen sin. Tayri macci d assaɣ yettilin  ger urgaz d 

tmeṭṭut kan, maca tella leḥmala n watmaten, tayemmat, tamurt, agama,... 

Asentel n tayri yemgarad seg umdan ɣer wayeḍ, yal yiwen amek i tt-yesɛedda, 

wa yewweḍ ɣer lebɣi-s wayeḍ ala. 

Md 01 :  

“ ...Amek kkaten wulawen-nneɣ mi ad d-tɛeddi tin nḥemmel, nettmenni ur 

yettfakka  ara wass-nni” Sb19-20 
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Md 02:  

“... yal yiwen deg-neɣ iḥekku-d ɣef tin iḥemmel, tin izedɣen ul-is, yettmenni ad 

as-d-tṣaḥd tissulya-s ” Sb 20  

Md 03 :  

“ Uceɛban iḥemmel-itt am wakken d uletma-s” Sb 55 

Md 04 :  

“ Muḥend Akli ur t-id-tewqiɛ lmeɛna, iḥemmel yellis xas akken d tis snat maca 

iḥemmel-itt...” Sb 62 

Md 05:  

“... ilemzi ur yesɛi lḥeq ad as-yini ḥemmleɣ tihin neɣ tagi,neɣ bɣiɣ ad aɣaɣ ta 

neɣ ta, xas iḥemmel-itt, ɣas tetteɛǧab-as, ad yeqqim kan d  sser deg wul-is” 

Sb109 

Md 06:  

“... Maca axxam n Ɛmer n Lḥaǧ ḥemmlen mliḥ tamurt. Muḥend Saɛid iḥemmel 

ad d-yas ɣer tmurt. Ittekkes lxiq ḥemmlen-t wat taddart” Sb116 

 Zwaǧ  

D tamsalt yesɛan adeg meqqren di tmetti, yella seg wasmi i d-tebda txelqit, 

teɛna akk imdanen imi d netta id lsas i ɣef tebna ddunit, yis-s i tettnerni i tettkemil. 

Ẓwaǧ d assaɣ ger urgaz d tmeṭṭut, zik amdan ur yezmir ara ad yexdem akk ayen yebɣa, 

yewwi-d kan ad yeqbel s wayen yuran, rray yettuɣal ɣer yimawlan imi d nutni i 

yettextirin tid ara ad d-aɣen i warraw-nsen. 

Md 01:  

“ ... D tameɣra n Muḥend Akli, arfiq n temẓi... “ Sb17 
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Md 02:  

“... Mi yi-d-tmuqel, ḥusseɣ i wul-iw yergagi nwiɣ-tt d tissulya-iw, d lḥlal-iw, 

yid-s ad saliɣllsas,  ad tt-sɛuɣ d ayla, ad bnuɣ yid-s axxam” Sb21  

Md 03:  

“ D imawlan-iw i tt-ixedmen, d nutni i yi-xtaren, kan-d nnig lebɣi-w ...” Sb22 

Md 04 :  

“ ...Ḍelbeɣ-tt ɣer yimawlan-is,qeblen yefka-yi-tt baba-s. Slan lɣaci d tirni. 

Nekk nniɣ-as yufa wul i yettmenni, ad Saliɣ axxam d tinna i mennaɣ d tissulya-

w” Sb22 

Md 05:  

“... Lukan ad ternuḍ, ad nɛeddi ad as-nezweǧ, ad as-nerr leqrar.”Sb88 

Md 06 :  

“ Nna Malḥa tufa-yas-d tislit i Lwennas, isem-is Ḥemmama” Sb 94 

Md 07 :  

“ ... acḥal n win ɣedren yimawlan, iwin-as-d tin ur yessin neɣ tin ur as-

neɛjib.” sb109 

Md 08:  

“ Tasaɛdit tufa-as-d taqcict i Uceɛban” sb115 

Md 09:  

“ Uceɛban yexdem tameɣra di tefsut, ɣer unebdu d Werdiya” sb115 

 Leɛwayed d wansayen 
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Yal taɣerma tebna ɣef wansayen, timetti n leqbayel ula d nettat d tamerkantit, 

tettwasen s waṭas n leɛwayed s wayes i d-ttban gar leǧnas nniḍen, d agerruj ur nfennu i 

d-ǧǧan lejdud ara d-yeqqimen ula i tsuta id-yettenkaren, ger leɛwayed-agi ad d-nebder 

azeṭṭa, talaɣt, alqaḍ n uzemmur,... s umata meẓẓi neɣ muqqer yesɛa ayenit-icudden ɣer 

tmetti-ines annect-a yettili-d s leɛwayed d wansayen. 

Md 01 :  

“... D tama-s tabḍant n tmettulin n taḍuṭ akken i d-tekkes deg uqerdac tessers-

itt di ljih...  tettellem ulman  ubernus” Sb 08  

Md 02:  

“... Nekkni di tmetti taqbaylit tameddurt n umdan tcud mliḥ ɣer tfellaḥt, dinna 

kan i d-yettawi lqut-is” Sb38  

Md 03:  

“ Yal ḥertadem, at taddart ttaɣen tayuga n yizgaren, xeddmen timecreḍt.” Sb 

38  

Md 04:  

“ Ass-agi ur nezmir ad nexdem lexla neɣ ad nelqeḍ azemmur...” Sb46 

Md 05: 

“ lǧameɛ yuweḍ s ṣṣeḥḥa d lhna, xedmen-as lweɛda d tameqqrant...” sb 59 

 Tugna n tmeṭṭut  

Tameṭṭut tesɛa azal d ameqqran, d nettat i yettilin deg yal tagnit i deg tettidir 

tmetti ama deg lehna ama deg cwal i tesɛedday, d taqcict ɣer yimawlan-is, d tislit ɣer 

urgaz-is neɣ ɣer temɣart-is, d taǧǧalt d warraw-is. Zik tameṭṭut tettwaḥqer, timetti  

terra-tt di rrif ur tesɛi ara izerfan am urgaz, ur tezmir ara ad tefk rray-is neɣ ad d-tili 

mgal aya, ad tt-naf d tin iɛetben d tin isebren, ayagi ur as-yeriẓ ara ifadden, teqbel akk 

ugur i tt-id-yemmugren akken kan ad tidir. 
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Md 01:  

“ Akka id tudert n tlawin di tmurt-nneɣ, xeddment kan mebla asteɛfu akken ad 

salint axxam...” Sb08 

Md 02 :  

“... nettat ur tesɛi ara awal ad d-tini lebɣi-is” Sb 23  

Md 03:  

“... ma d nettat teqqim teṣber ɣer yimɣaren” Sb 64  

Md 04 :  

“ ...Teqqim aṭas ulac dderya, tuzzel acḥal d aseggas, ulac amkan teǧǧa, ur 

teǧǧi sidd wala aɛessas, ur temlal ara d tewwurt... aseggas wis 8 terfed tesɛa-d 

Taseɛdit-agi.” Sb 64 

Md 05 :  

“ Tayeḍ tesɛa-d aqcic... yebda yettali ccan-is deg uxxam ama ɣer urgaz-is ama 

ɣer yimɣaren-iss” Sb95 

Md 06 :  

“ Tettaggad ad yemmeč uzref n mmi-s, teggul asmi teǧǧel, ur iɛedda fell-as 

lbaṭel tseḥbaber fell-as s wayen i wumi tezmer, tewwet afus aḍar almi i as-d-

tewwi leḥeq-is...” Sb 113- 114  

 Lḥif d laz  

Zik tuget n twaculin ddrent di laẓ d lḥif aladɣa di tudrin yella s waṭas, deg 

twacult d argaz i d uksin yessefk fell-as ad yexdem akken ad yesker tawacult-is, ula d 

tameṭṭut tettɛawan argaz-is deg lecɣal akken ad d-salin axxam. 
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Md 01:  

“ Nekk ẓriɣ, yella mliḥ laẓ di taddart, ulac ansi ad d-yekk kra. Tteklen kan 

lɣaci ɣef lqaɛa, d tinna kan id raselmal-nsen” Sb06 

Md 02:  

“...Xas ma d yemma taɛzizt ara ttuɣ, iyi-d-isekren s lḥif  welḥifan.” Sb10 

Md 03 :  

“ Lhem iɛqel-aɣ  yecfa fell-aɣ, deg wasmi i d-ners ɣer lqaɛa, yegguma ad 

yettixer ! yezga yenṭeḍ di rrjel n userwal, mi nger ijiqed,  netta ad iger wayeḍ” 

Sb 11 

Md 04:  

  “ Akka ad nruḥ ad d-nexdem laẓ-nneɣ meɛna ur taggad ara...” Sb 34 

Md 05:  

“ Nukni deg taddart, yella mliḥ laẓ ad k-id-ttɛassan yigerdan anwa ara 

iniwlen tabeqsit n seksu,  neɣ taqrist n uɣrum aqquran” Sb52 

Md 06:  

“... ufiɣ yiwen n lḥif d aberkan yekker laẓ, ḥala ɣef ciṭ n tfellaḥt kan i tteklen 

yimdanen.”Sb70 

 Lmut  

Lmut d tamsalt i iḥuzan akk imdanen, d taɣawsa qerriḥen, d lefraq n lebda war 

tuɣalin, akken i d-nekker seg wakal ɣur-s ara nuɣal, yal yiwen ad yidir ayen i d-as-

yura, ma iruḥ win ɛzizen seg tudert ula id-as-yeg imeṭṭi d uneɣni. Lmut tzad di tallit -

nni n ṭṭraḍ. 
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Md 01:  

“... ddunit-agi d leɛzib, yiwen ur tt-yeksib,duleqrar-nneɣ d akal ad naweḍ akk 

leɛfu n Rebbi, ulac afexxar ur neqqid, d ṣṣber kan i yelhan, ad am-yefk Rebbi 

sebar!” Sb 63 

Md 02 :  

“ A lexber ad yi-d-yaweḍen, ziɣen d tagejdit-nni n uxxam n baba i yeɣlin!  d 

yemma taɛzizt i yemmuten! Texdeɛ-iyi lmut deg-m a yemma...” Sb 72 

Md 03 :  

“ Ḥend  tewzen-it lmut, inuzeɛ berdayen kan, lamana tewweḍ bab-is” Sb78  

Md 04 :  

“ Ur yi-d-qqar ara temmut Werdiya-nneɣ! Aya uletma tamecṭuḥt ur kem- ṛwiɣ 

texdeɛ-iyi deg-m lmut! Dacu i tt-yenɣan...” Sb85 

Md 05 :  

“ ... ihlek-d uqcic ssbeḥ ɣer tmeddit, azekka-nni ssbeḥ lamana tewweḍ bab-

is.” Sb107 

Md 06:  

“ ...Ad kem-ixdeɛ Rebbi, a Fransa! Uceɛban yeɣli d asalas di lgirra n 

walman.” Sb 119 

Md 07 :  

“ ...Ass-a yekfa leɛtab n ddunit ɣef Taseɛdit, aṭas i twala temcumt, d adrar n 

ṣṣber, tɛebba ɣef tuyat-is taɛkemt ẓẓayen. Tajmlit-is tewweḍ ass-a, a Sidi Rebbi 

sixfef  fell-as taɛkemt n laxert!” Sb125 
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Seld taɣuri-nteɣ i uḍris s telqayt nufa-t d win yeččuren d isental yemcubbaken, 

akken nwala deg yimedyaten i d-nefka, yal yiwen ɣef wacu i d-yettawi, llan kra ussan-

d s wudem usrid, llan kra d uffiren, ihi tuget-agi n yisental ur ten-ttaf ara deg tullist imi 

ɣef yiwen n usentel kan i ɣef tebna, ɣef waya ad d-ninni tulmist deg uḍris-a tettekki 

ɣer unnar n wungal ilmend n tbadut i neḍfer n EL KHATIB Mohamed, i d-nebder 

yakan. 

2.2.8. Adiwenni 

Akken id-nsegza deg uḥric n teẓri adiwenni d awal, d taywalt i d-yettilin gar 

yiwudam n uḍris. Amsawal di teḥkayt-is yessemras adiwenni iwakken ad yernu isalen 

i yimeɣri ama ɣef yineḍruyen, iwudam, akud, adeg, ... deg udiwenni amaru iseqdac 

tinfaliyin d tutlayt i yettɛawanen imeɣri ad yefhem timsal si tɣuri-ines tamezwarut. 

SLIMAN EL IBRAHIMI Maysa tura-d   :“ Adiwenni d ambaddel n yimeslayen 

gar sin n yiwudam neɣ ugar, yettili d allal n taywalt ger win yettmeslayen d win 

yesmuzguten akken ad selḥun tigawin”
1
 

Adiwenni deg ungal yettili-d s waṭas, ma di tullist drus akken yezmer ur d-

yettili ara akk . 

Md 01:  

“ Yenna-yi-d:  

- Lɛeslama-k a dadda Saɛid! Amek telliḍ ? 

- Iselmek ay uḥric! Aql-aɣ ddeqs-nneɣ, am lweqt kan axih, sswal fell-ak!  

- Aql-aɣ labas. Anef-iyi ad k-ɛiwneɣ di tbalizt-agi- inek, a dadda! 

- Saḥit ay uḥric ! wellah ar d iyi-tseɛya kra yekka umecwar. Ad yeɛfu Rebbi ɣef 

lwaldin-ik!” Sb06 

Md 02 :  

                                                           
1

دمشق طبعة الاولى  ,السردٌة غً كتاب الإمتاع و الموانسة, مطابع وزارة الثقافة الهٌئة العامة السورٌة للكتابالبنٌة .سلٌمان الابراهٌمً مٌساء 

  171ص  ,2001
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- Lɛeslama-k a Saɛid! I d-yenna Ḥend. tɣabeḍ, nniɣ-as waqila amcum-nni teɣurr-

it Fransa. 

- Ahaw kan, teṛwam atihi fell-i! ɣileɣ akken teẓram, mačči d lɣerba i yi-iɛejben , 

tettuḥettem fell-aɣ daya. 

Muḥend Akli d Ḥend :  

- Ah ya Saɛid! d aqesser kan i nettqessir yid-k, neẓra lɣerba tewɛer,  ulac win i tt-

iḥemmlen”.Sb 18 

Md 03:  

- Amek telliḍ , a Muḥend Ameẓyan, a gma? 

- Aql-aɣ akken yebɣa uḥnin! I kečč,  a Saɛid-nneɣ? 

- Jmeɛliman, ar ussan-agi yeṭṭef-iyi waṭṭan nniɣ-as ɛeddan lqecc-iw, iḥureb 

Rebbi , daya. 

- Cafuɛa-k! Ttḥadar iman-ik, asemmiḍ n Fransa weḥd-s, mačči am tmurt. 

- Icfeɛ-ak  deg-i tesɛiḍ! Anwa amkan deg tettiliḍkečča Muḥ-nneɣ? 

- Ncalleh! Nek 19éme arrondissement. 

- Ah! Kečč aql-ak inɛed di temdint n Paris...”Sb 70 

Md 04:  

Dadda Reẓqi:  

- Yya kcem-d a Lwennas a mmi saxxam. 

Nna Malḥa:  

- D anwa-t akka lxelq-agi ? Ur tin-ɛqileɣ ara. 

- A d mmi-m Lwennas, a tamɣart. 

- Aha berka-k ay amɣar, ur ttɛekki ara fell-i! Ur d-ssendaf ara afedxus yeqquren. 

Anef-asent ad ṭṭsent.” Sb 83 

Md 05 :  
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Ḥemmama:  

- Ad am-yeɛfu Rebbi! ɛni yezmer ad yewwet udfel di meɣres? 

- Yak d  adfel i as-yennan i ttejra n yifires mles-itt, neɣ ad tt-melseɣ. Adfel yezmer 

di meɣres ḥala mayyu i yekksen cekk. 

- Ula d mayyu, mazal semmeḍ lḥal. Tettuḍ ɛni taqejmurt n mayyu! Xas akken deg 

uzal yeḥma lḥal, maca tameddit yettismiḍ lḥal, tettnus di seḥḥu. Lehwa n 

tmeddit... 

Taseɛdit:  

- D sseḥ a nna Malḥa, akka.  Di leɛnaya-m, a yemma Malḥa, ma ur yi-d-terniḍ 

tinna n uḥeggan! Ssneɣ-tt, meɛna ur tt-fhimeɣ ara mliḥ. 

- Aḥeggan, d jeddi i aɣ-tt-id-iḥekkun, almi d asmi yemmut, ad t-yerḥem Rebbi!” 

Sb101 

Adiwenni d win i d-nufa deg uḍris-a, d kra n yimedyaten id d-nekkes deg-s aṭas 

n udiwenni i yellan ayagi yettili-d deg ungal, ihi tulmist-a tettekki ɣur-s imi di tullist 

drus mliḥ i yettilin deg-s. 

2.2.9. Tutlayt 

 

Tesɛa azal meqqren di tmetti, d nettat i d tamagit i d-yessenkaden laṣel d 

umezruy d yidles s yiles i nezmer ad nesseḥbiber ɣef tutlayt. Imeskaren d yimura 

semrasen di lebni n uḍris-nsen tutlayt i yezmer ad yakez yal amdan, ama d wid isellen 

ama d wid yettwalin neɣ yeqqaren acku d allal n tenfalit n usiweḍ n yizen. 

BOUAMARA Kamel yura-d : “ Tutlayt d allal s wayes temsefhamen medden”
1
 

Akken ad as-yernu cbaḥa d shala i tutlayt yessexddam inzan d lmɛun, amyeḍres, 

isefra, awalen ijentaḍen...atg 

 Inzan d lemaɛun 

                                                           
1
BOUAMARA,Kamel. Issin, wis sin, Asegzawal n teqbaylit, Edition. L’odyssee,2017,p.575. 
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Tutlayt taqbaylit, tettwasen s yinzan d lemɛun d annect-a is irenun cbaḥa i uḍris 

ullis, ijebbed-d lwelha n yimeɣri neɣ win isellen. 

 

 Inzan 

 A wi yufan a yiger-iw ad tiffeḍ akk igran. Sb 32 

 Taskurt timellalin. Sb32 

 Win i d-yeǧǧan zimer, yeg-as ziker. Sb39Tayerza yewwḍen llyali. Sb44 

 Ma inuqem sidi lɛebd-is, ad as-yernu seḥḥu ɣef ugris. Sb44 

 Yesɛa udfel tiseḍṣa s tuffra i tent-iḍellu. Sb46 

 Bujember izem n leqher. Sb46 

 Aɛebbuḍ times. Sb48 

 Mi ɛeddan leḥsum akken rebɛin yum, kkes ajellab i lɛum. Sb50 

 Am win isefḍen imeṭṭawen i ugujil. Sb53 

 Imensi n uksum aman d agannin. Sb53 

 Lweɛda tenfeɛ bab-is, neɣ ahat trennu teɣzi n leɛmer. Sb58 

 Ad yefk Rebbi tawaɣit i ɣef ara nerbaḥ. Sb 67 

 Temlal tasa d way turew. Sb85 

 Ur yezmir ad yerwel ssdat n uzrem. Sb87 

 Txeddem temẓi ɣef tewser. Sb 88 

 Teddez, tebrez. Sb92 

 Lefraq n laxert yessayas, win n tudert yessehwas. Sb 108 

 Taḥllil win nbatu. Sb 124 

 

 Lemɛun 

Amedya :  

 Rnu-yas-d azduz i lmakla akken ad tebleɛ. Sb74 

 A wihin agemmaḍ teɛmiḍ-iyi-d. Sb105 

 Yessufeɣ beṣli neṣli. Sb105 
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 D arbib s tamart. Sb105 

 Win wumi ɛerqen yamawlan ad d-yes s axxam n baba Reẓqi.  Yuɣal d axxam 

n baylek. Sb105 

 

 Amyeḍres  

Yemmal-d assaɣ yettilin gar uḍris aseklan neɣ ugar, anda assaɣ-a ara yezdin sin 

n yiḍrisen n tsekla yezmer ad yili seg tama n talɣa neɣ n tɣessa, neɣ yiwen n uḍris ad 

yili deg-s uwehhi neɣ abdar i wiyaḍ yellan yakan , neɣ deg tmetti yettwasnen s waṭas. 

Amedya:  

- Akken yeqqar Yusef Uqasi deg wawal-is : “ Ma nejmaɛen di tfuɣalt, bu tḥarci 

yawi-tt, ma nejmaɛen di sidi Menṣur bu nneya yawi-tt.” Sb57 

- Akken yeqqar ccix Muḥend u Lḥusin : “ Win yessnen yettcawar, winna d cci; 

win yessnen ur yettcawar, winna d nnefṣ n cci; win ur nessin ur nettcawar, 

winna d ulaci.” Sb104 

 Isefra  

D tamedyazt i yessexdam umaru daxel n uḍris, d allal s wayes i d-yessebgan 

umedyaz tilin-is. 

Amedya :  

1-. 

A Fransa buddeɣ-am times 

Deg ubrid ad kem-teqqes! 

Tewwiḍ-iyi win ɛzizen 

Amek ara yi-d-yass yiḍes?... sb8 

2-  
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Taqsiḍt n taǧǧalt meskint  

Am tara i wumi gezmen aẓar 

A yemma! Ma d ay truḥ 

Tarwa n lejwad tennemḍar 

A yemma ! ma day teqqim 

Tarwiḥt tbedd i ṣerṣar. Sb32 

3-. 

  Tedduɣ ttmeslayeɣ abrid 

Akken ixeddem ssayeḥ  

Waka ara yelḥun deffir-i 

Ma tewteḍ deg-i la ssmaḥ 

D Rebbi ara  k-id-ijerrben 

S waṭṭan yeblan larwaḥ. Sb56 

4- 

A lxir-iw! Tagut tufrar  

Iṭij yekka-d isumer 

Ass-a waleɣ Lwennas  

Anda ad k-geɣ ay urar. Sb84 

5-.  

Dara subbeɣ d wasif  

Leɛqel yettiffif 
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Mi walaɣ ticebḥanin 

Sut twejjayen d aẓarif 

Tifiras n ssḍif  

Tid yenzan s teryalin 

Tennamt irgazen kifkif 

A tid ur neɛrif! 

Wekkleɣ Rebbi i teḥdayin. Sb111 

 Awalen ijentaḍen 

D amexluḍ gar leǧnas d umbiddel n tmusniwin imi aṭas i d-iɛeddan seg tefriqt n 

ugafa, inekcamen-a glan-d s wawalen ijenṭaḍen, llan wid yettwasmersen sɛan talɣa n 

tmaziɣt amakken d imeslayen n teqbaylit, llan wiyaḍ ttwasmersen akken llan s 

tefransist neɣ s tutlayin nniḍen aladɣa taɛrabt...atg iwakken ad d-ssiwḍen izen akken 

iwata. 

Amedya :  

Awalen ijentaḍen seg tutlayt n tefransist  Awalen ijenṭaḍen seg tutlayt taɛrabt  

Wid d-yusan s 

talɣa taqbaylit  

Wid d-yusan s talɣa 

tafransist  

Wid lfeṣḥa  Wid dderǧa  

 

Lajustis 

Tabalizt 

Lpuṛ 

Akackul  

Agerṣum 

Ajernan  

Lbeyyi  

Lvul  

La porte sont retour  

A dieu  

C‟est bon  

L‟âge  

C‟est trop tard  

Mebɛid  

Lweqt  

Lḥeq  

Uqbel  

Ṛṛaḥma  

Ṛṛaha 

Lesnin  

Lmeɛkus  

Ccetwa  

Ɛṭik sseḥḥa  

Lɣerba  

Lḥaǧa  

Sseḥ  

Bezzaf  

Cwiya  

Semmeḥ  
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Lkuraj  

Tabluzt  

Lamba  

Lgaz  

Tṛankil  

Lakul  

Lgirra  

Ṭṭas  

Rrumatiz 

Amunṭu 

Akacyal 

Sirum 

Tamacint 

Tafremlit 

Aterwakar 

Lungwaṣ  

Aṭaksi 

Diminajiɣ 

Tabankiḍt 

Layrupur 

Lekteb 

Rebbi  

Zwaǧ  

Lmut   

Lefjer  

Lehna  

Lqum  

Zman  

Aqdim  

Maɛḍur  

Tawḥidt  

Lexber 

Σammayen 

Lebḥar 

Cekk 

Lfani 

Leslaḥ 

Lebaṭel  

Ssuq  

Wladi 

Acrik  

Nnsib  

Lḥijab  

Lǧiran 

Ttnaqalen 

Deqqat  

Ṭṭbib  

Ssfer  

Leqran 

Teqlaq  

Ḥkan  

Tɛaceḍ 

Lil u nhar  

Iɛsekriwen  

Sbiṭar  

Lexyuḍ  
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Timqbart 

Asenduq  

Salam ɛlikum  

Ǧahennama  

 

Seld kra n yimedyaten-a i d-nebder mi neɣra aḍris, nufa-d tutlayt i tessemres 

tmarut iwakken  ad tales ineḍruyen n teḥkayt, d tin n  yal ass d tafessast d tin i tt-

meslayen leqbayel s umata, d tin i d-ijebden imeɣri s cbaḥa-s, s ussmres n yinzan d 

lemɛun, amyeḍres, isefra, awalen ijentaḍen..., ayagi d ayen i d-nettaf deg yal aḍris ullis 

ama d ungal neɣ d tullist d tin i ten-icerken ulac amgired gar-asen deg-s. 

2.2.10 Takerrist 

 

Akken i d-nebder yakan takerrist d aferdis i ɣef ibedd yal ullis, d amseḍfer d 

usuddes n yineḍruyen, teqqen aṭas ɣer tsiwelt terza acuddu n yineḍruyen, HEBERT 

Louis yura-d : “ Takerrist d lxiḍ n tmeẓla i yesdukkulen ineḍruyen d tigawin n 

teḥkayt”
1
 

Yal taḥkayt tesɛa takerrist maca deg tullist tettili-d yiwet kan ma deg ungal aṭas. 

WETTAR Mohamed Riyad : “ Ungal d taḥkayt tasugnant yeččuren d tikerrisin 

ɣezzifet teččur d tigawin”
2
 

GROJNOWSKI Daniel daɣen yura-d : “ Lebni n tullist yettas-d s wudem usrid imi 

ulac deg-s aṭas n yiwudam, akken daɣen ur nettaf ara deg-s aṭas n tkerrisin”
3
 

Takerrist 01 :  

                                                           
1
HEBERT,Louis. http://www.signosemio.com/documents/méthodologie analyse-litteraire-pdf. Université du 

Québec à Rimouski(canada),p.24 “ L’intrigue est le fil logique qui unit les différents etats et action de l’histoire”  
2

 .103ص,2002 ,توظٌف التراث فً الرواٌة المعاصرة, منشورات اتحاد كتاب العرب, دمشق ,وتار محمد رٌاض
3
GROJNOWSKI ,Daniel. Op.cit,p.4. 

http://www.signosemio.com/documents/méthodologie%20analyse-litteraire-pdf.%20Université%20du%20Québec%20à%20Rimouski(canada),p.24
http://www.signosemio.com/documents/méthodologie%20analyse-litteraire-pdf.%20Université%20du%20Québec%20à%20Rimouski(canada),p.24
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Tebda asmi i as-d-yuɣ dadda Rezqi Taseɛdit i Muḥend Akli ɣas ur d-as tahwi 

ara imi ul-is d tayeḍ i t-yewwin, d ayen i t-yeǧǧan ad yiddir tudert tarẓagant d tmeṭṭut-

is ɣas akken yesɛa-d yid-s dderya. 

Takerrist 02 :  

Asmi d-as-yekkes Muḥend U Muḥ yelli-as Yamina i Saɛid, mi d-qqimen sin n 

wagguren i tmeɣra ibeddel-it s win yesɛan idrimen, imi netta d afellaḥ kan, d ayen i t-

yeǧǧan yuɣal am umslub imi d-as-truḥ tin iḥemmel, yerwel ilehdur n medden yeffeɣ 

akk si tmurt imi taddart tuɣal-as d ilili, yunag ɣer Fransa yedder din d aɣrib di tmura n 

medden . 

Takerrist 03:  

Isalli i d-yewwḍen i Saɛid ɣef tmettant n yemma-s ayen i t-yeǧǧan ad yeddem 

taɣtest n ljiḥ di Fransa imi tigejdit n uxxam n baba-s truḥ ula i yaxdem din. 

Takerrist 04:  

Lmut n Ḥend i yerran axxam n dadda Reẓqi ad baɛden akk ɣef tfellaḥt d 

tferkiwin-nsen,  yerna yessen-t kan i ttidiren. 

Takerrist 05:  

Azal i tesɛa Ḥmama imi tesɛa arrac, terra Taseɛdit d Uceɛban ddaw n uḍar-is, 

teḥqer-iten. 

Deg uḍris-a mačči ala yiwet n tkerrist kan i d-nufa, akken i d-nebder deg 

yimedyaten tuqqtent, mi tefra tkerrist ad tlal tayeḍ deffir-s, ilmend n yimedyaten d 

wayen d-yura WETTAR Mohamed Riyad ad d-ninni tulmist-agi tettekki ɣer unnar n 

ungal, limmer ɣer tullist tili ad d-naf anagar yiwet n tkerrist.  

2.2.11 Tigawin 

 

Akken i d-nebder yakan tigawin d ineḍruyen i ɣef yettwabna yal aḍris ullis, ama 

d tullist ama d ungal... atg, maca ineḍruyen deg ungal ttilin-d s uslukkez ma d tullis s 
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usɣiwel n yineḍruyen. GROJNOWSKI Daniel yura-d : “ Ungal tigawt-is tettili-d s 

ulukkez ma d tullist tettɛeddi s ururad”
1
 

Amedya :  

 Tagnit n tazwara 

Deg tazwara n uḍris tamarut tewwi-d ɣef tissin tamezwarut n Saɛid ɣer tmurt d 

lferḥ n yemma-s d wat taddart-is s tissin-is. 

 Aferdis n tigawin  

 Aferdis n urway  

Yebda asmi i d-as-duɣen i Muḥend Akli tin ur yebɣi, daɣen asmi d-tewweḍ i 

Saɛid tebrat ɣef lmut n yemma-s, deffir n rwaḥ-is si tmurt ɣer Fransa s 05 n 

yiseggasen, d ayen i t-yeǧǧan ad ijaḥ, akked tmettant n Ḥend mmi-s n dadda Reẓqi 

uɣalen ǧǧan akk tafellaḥt d tferkiwin-nsen, yuder-asen lḥal rran-tt i usnuzu-nsent d 

warhan-nsent. 

 Taneflit n tigawin  

Taseɛdit tameṭṭut n Muḥend Akli ɣas akken ur tt-iḥemmel ara maca yefka-as 

Rebbi tabɣest, aṭas n yineḍruyen i as-yeqqimen d ccama deg wallaɣ-is, axxam n dadda 

Reẓqi leḥzen yugi asen-yetixer segmi yemmut Ḥend, anda llan yakan lferḥ yezga deg 

uxxam-nsen. 

 Aferdis n ureqqaɛ 

Muḥend Akli yenddem ɣef wayen yexdem deg Tseɛdit iɛewḍ-as-d akk ayen 

iɛeddan, Lwennas amjaḥ mi d-yuɣal saxxam n baba-s i yeffeɣ acḥal d aseggas icefɛ-d 

akk tiferkiwin n baba-s. 

 Tagnit  n taggara  

                                                           
1
GROJNOWSKI,Daneil.op.cit,p.32. 
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Aṭṭan i yehlek Saɛid i t-yeǧǧan ad yuɣal ɣer  taddart-is seld n 50 yiseggasen neɣ 

ugar segmi ur d-yekcim tamurt, d tmettant n Taseɛdit d liḥala i deg d-yegra Muḥend 

Akli mi d-yeqqim waḥdes, akked nddama n Saɛid mi yeǧǧa taddart-is. 

 

Ineḍruyen i d-yellan daxel n uḍris, llan-d s usɣiwel ayagi d ayen ur d-nettaf ara 

deg ungal imi dinna s ulukkez, tulmist-agi d tin yettekkin ɣer tullist aya s lmendad n 

wayen i d-yura GROJNOWSKI Daneil. 

Tagrayt 

Deg taggara n yixef-agi nessaweḍ newwi-d awal ɣef tmarut d wayen texdemdi 

tudert-is, akken i d-nerna awal ɣef udlis-is d iḥricen yellan deg-s, d unamek n uzwel-is 

Tameddit n wass i yettuɣalen ɣer tmeddit n leɛmer, akken daɣen nerna nexddem-as 

agzul i uḍris-a n tezrewt-nteɣ. 

Syin akkin nekkes-d tulmisin yellan deg uḍris nsegza-ten-id s kra n yimedyaten 

yellan daxel-is, syin nefka-d i yal tulmist ɣer wanta tawsit i tettekki. 

Гer taggara nufa-d talɣa n uḍris-a d tin n tullist, akk d kra n tulmisin-is seg uḍris 

am : Iwudam, tigawin ma d tid ittekkin ɣer wungal nufa-d: Tasiwelt, adeg, akud, 

aglam, adiwenni,isental, takerrist, nufa-d ayen icerken ger snat n tewsatin-agi d 

amsawal akked tutlayt. Annect-a isebggen-aɣ-d dakken aḍris imal ɣer tira n wungal. 
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Tagrayt tamatut 

Leqdic-nteɣ d win icudden ɣer unnar n tsekla yuran, ger tewsatin i ɣef tebna 

tezrewt-nteɣ seg tazwara-s almi d taggara-s d tullist akk d wungal. 

Amahil-nteɣ ibedd ɣef tezwart tamatut i d-yewwin ɣef tsekla s umata d tsekla 

taqbaylit d tmukrist i d-yewwin anadi-agi, nebḍa leqdic-nteɣ ɣef sin n yixfawen, yal 

ixef  acu n unadi i d-yellan deg-s. 

Deg yixef amezwaru, d ayen yerzan tiẓri, newwi-d deg-s awal ɣef snat n 

tewsatin n tsekla tamirant tullist d wungal nefka-d tibadutin i yal yiwet seg-sent, d 

umezruy-nsent deg tseklataqbaylit d tulmisin i ɣef beddent, syin akkin nesbadu-d 

tasiwelt ilmend n kra n yinagmayen yemgaraden nmeslay-d daɣen ɣef tṛekizin-is, akud 

d tiremt-is. 

Deg yixefwis sin nessaweḍ ad negzu tudert n tmarut, d wawal ɣef udlis d ugzul-

is. Syin akkin nexdem tasleḍt i uḍris Tameddit n wass n LAGHA Zouhra deg-s 

nessaweḍ nesleḍ-it ama si tama n talɣa neɣ si tama n ugbur, nebder-d tulmisin yellan 

deg uḍris: tasiwelt, amsawal, akud,adeg,iwudam,aglam, adiwenni,tutlayt, takerrist, 

isental, tigawin, nsegza-d yal yiwet seg-sent ilmend n kra n yinagmayen, nerna 

nekkes-d i yal yiwet kra n yimedyaten akken i d-nebder isebtar-nsen, nessaweḍ 

nessuffeɣ-d tulmisin yellan deg uḍris i yettekkin ɣer tullist akked tid ittekkin ɣer 

wungal. 

Гer taggara n ukatay-nteɣ agemmuḍ i ɣer nessaweḍ seld tasleḍt i nexdem i uḍris 

Tameddit n wass, nufa-d dakken talɣa n uḍris d tin n tullist, ma yella deg ugbur nufa 

yesɛa tulmisin n wungal akken yesɛa kra n tid n tullist maca d tid n wungal i yellan s 

waṭas . Nessaweḍ ad nefsi takerrist n usentel-nteɣ i d-yellan d anadi ɣef usteqsi-a : 

“Гer wanta tawsit i imal uḍris n LAGHA Zouhra, ɣer wungal neɣ ɣer tullist ? 

Taggara ad d-ninni ɣas akken Tameddit n wass, d amecṭuḥ deg uɣawas alɣawan 

maca ɣer daxel d ungal. Ihi aḍris n LAGHA Zouhra imal ɣer tewsit n wungal. 
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